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YBaxaewmble nokynarenu!

BonbLuoe cnacnbo 3a 1o, 4To Bbl BbIGpanu
BbICOKOKAY€CTBEHHOE M34erne KoMMnaHum
VIKING.

3710 n3genue 6bIfIo N3rOTOBIEHO MO
CaMbIM COBPEMEHHbBIM TEXHOSOrMYECKM
METOAAaM U B COOTBETCTBUM C MEPAMMU MO
obecneyeHnto kKayecTBa NPoayKLUN, BEAb
Hala uenb cYMTaeTcss 4OCTUTHYTOM
TOSIbKO B Crlydae NosyiHoro
YAOBMNETBOPEHUA MOKyNaTens.

Ecnn y Bac nmetrotcs Bonpochl no
Bawemy ycTtponcTsy, To obpaLlanTtecs,
noxanywncra, Kk Bawemy aunepy nnu
HenocpeACcTBEHHO B HaLLy KOMMAHUIO.

MbI HapeeMmcs, uTo paboTa ¢
ycTponctBoM komnaHum VIKING
poctasuT Bam yaosonbcTBue

Dr. Peter Pretzsch

OupekTtop
Svanen
SCECOL, Mogernn MB 4.0 R,
e @«( MB 4.0 RT, MB 4.0 RV,
3 // MB 4.1 RTP oTMeyeHbl
(4 / CKaHOMHABCKNM
g’,l{ 3KOJTOrMYE€CKNM 3HAKOM.
040 00N
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1. CopepxxaHue

O nonb3oBaHUU AaHHOWN
MHCTpPYKLUMEN Mo 3KCnJyaTauum

O6bwue cBeneHust

Yka3zaHue no npoyTeHunto
WHCTPYKLMK MO 3KChnyaTaumm

OnucaHue ycTponcTea

TexHuka 6e3onacHocTun

O6bwue ceeneHust

3anpaska — obpalleHue ¢
6eH3nHOM

Pabouyas ogexpga n cpeacrea
3alunTbl

TpaHcnopTupoBKa yCcTponcTea
Mepen paboTon
Bo Bpems paboThbl

TexHnuyeckoe obcnyxxmBaHue n
pPEeMOHTHble paboThbl

XpaHeHune npu AnuTenbHbIX
nepepbisax B pabore

YTunnsaums

OnucaHne cMmBoOB

KomMmnnekT nocrtaBku

MoproToBka ycTponcTea Kk pabore
Ob6was nHhopmaums

MoHTax BegyLien pyyku (MB 4 R,
MB 4 RT, MB 4 RV)

MoHTax BefyLUen py4yku
(MB 4 RTP)

MoHTax 3axnmos kabens

durkcaumsa Tpoca npmeoga
OBWKEHUA

Tonnveo U MOTOPHOE Macsio
SnemeHTbI ynpasrneHus
O6wasn nHgopmaums

COAEPXUT ranoreHos.
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PerynupoBska BbICOTbI BeayLuen

pYyYKU

CknagblBaHue BedyLlen pyykn

YcTaHoBKa U CHATUe Tpoca

cTapTepa

PerynupoBka BbICOTbI cpe3aHus
3awuTHbIE yCTPOMCTBa

Byrenb ocTaHOBKM ABUraTens
PekomeHpgauumn no pabore

O6was nHopmaums no
MYyIbYUPOBAHNIO

Korga paspelaetcs
Mynb4MpoBaHue?

Kak cnenyet BbINONHATL
MynbYMpoBaHue?

Kak yacTto cnepyeT BbINOMHATL
MynbyYMpoBaHue?

BBeaeHue ycTpoicTBa B paboty

3anyck gBurartesisi BHyTPEHHEro
cropaHus

BbikntoveHue gsuratens
BHYTPEHHEro CropaHunsa

Mpwueopg, asmxeHusa (MB 4 RT,
MB 4 RV, MB 4 RTP)

TexHun4yeckoe obcnyxuBaHue
OuuncTka ycTponcTea
lMpoBepka n3Hoca Hoxa
3aTo4Ka HoXa KOCUIKM

[eMOHTaX N MOHTaX HOXa
KOCUIKMN

[Buvratenb BHyTpEeHHEro cropaHusi
XpaHeHue (B 3MMHUI Nepuoa)
TpaHcnopTupoBka
TpaHcnopTupoBKa
OxpaHa okpy»atoLiein cpeabl
CBepieHVe K MUHUMYMY U3HOCA 1
npepoTBpaLlieHre NoBpexaeHun
CraHpapTHble 3an4acTu

HanevaTtaHo Ha oTbeneHHol Bymare 6e3 npuMeHeHust xnopa. bBymary MoXHO yTUnuanpoBaTh. 3alUTHas ynakoBka He
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2. O nonb3oBaHUN AAHHOMN

MHCTpYKLUMen no
3KCnsyaTaumm

2.1 O6bwume cBegeHns

[aHHan MHCTPYKUUS No 3KCnyaTaumm
SIBNSIETCS NepeBoOAOM OPUrMHANbHOMN
VMHCTPYKLUU NO 3KCnslyaTauum
Npov3BOAMTENS B COOTBETCTBUM C
aunpektnson 2006/42/EC.

KomMnaHusa VIKING noctosiHHO paboTtaeT
Hapg, yCcoBepLleHCTBOBaHNEM
acCcopTUMEHTa CBOeW NpoayKuuu,
Nno3TOMy Mbl OCTaBnsieM 3a coboli npaso
Ha N3MEHeHWs BHELUHero Buaa
nocTaBfisieMblX U3LENUiA, TEXHONOTNN 1
OCHaLLleHUs.

BcnencTteme 3TOro NpeTeH3un B
OTHOLLEHWN TEXHNYECKNX AaHHbIX U
pUCyHKOB 3ToW BpoLuopbl He
NPVHUMAOTCS.

[laHHaa MHCTPYKLUMS Mo 3KCnnyaTauum
3alUyLLEeHa 3aKOHOAATENIbCTBOM 06
aBTOPCKOM Mpase. Bce aBTopckue npaea
COXPaHSAITCA, B MEPBYIO oMepenb Ha
pasMHOXeHUe, NepeBof, a TaKkKe Ha
nepepaboTKy C UCNOMb30BaHNEM
3MEKTPOHHbIX CUCTEM.
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2.2 YKka3aHue no npoyTeHuto
MHCTPYKLMW NO 3KCnyaTauum

Ha pucyHkax n B TekcTax onucbiBaeTcs
onpefeneHHasi nocnenoBaTesnibHOCTb
onepauun.

B AaHHOM MHCTPYKLUKM NO 3KCnnyaTaumm
MOSICHAIOTCS BCE MUKTOrpamMMbl, KOTOpble
HaHeCeHbl Ha YCTPONCTBe.

HanpaBneHue B3rnspa:

HanpasneHnue B3rnsga npu
ynotpebneHnn TepMUHOB crneBa U
cnpaBa B MHCTPYKLUMM MO SKCMyaTauum:
nofnib3oBaTeNlb CTOUT 32 YCTPONCTBOM
(pabouee nonoxeHune).

Ccblinka Ha rnaBy:

[Ins ccbinok Ha cooTBETCTBYIOLLME rMasbl
1 pasgenbl C Lenbio noapo6bHbIX
06BACHEHUI UCMONb3YyeTCA cTpernka. B
cnegyroLem npuMmepe nprsefeHa ccbifka
Ha rnasy: (= 4.)

O603HayeHue pa3fgenoB TekCcTa:

OnucaHHble YKasaHuna MOryT BblMmMAaeTb,
KakK B Cfie4AyrLwnx npuMmepax.

Onepauun, TpebyroLme BMeLaTeNnbCTBa
nonb3oBaTens:

e Ocnabutb BMHT (1) C NOMOLLbIO
OTBEPTKM, HAXaTb PYKOATKY (2) ...

Obuwee nepeuncneHve:

— TpumeHeHuWe uspenus ans
CMOPTUBHbBIX MEPONPUATUIA UMK
KOHKypCOB

TeKCTbl C AONONTHUTENIbHOMN
3HAYNMOCTbIO:

Pa3penbl Tekcta ¢ AONOSTHUTENTbHON
3HAYMMOCTbIO MOMEYEHbI B MHCTPYKLUN MO
3KCNyaTaumMm O4HUM U3 NpuBeaeHHbIX
Jaree CMMBOJIOB 415 obpalleHns Ha HUX
ocoboro BHUMaHUA.

OnacHocTb!

Mpepynpexaaet 06 onacHocTh
HeCYaCTHbIX Cly4aeB 1 NonyvyeHns
TSDKEmNbIX TPABM AN NIo4el.
TpebyeTca cobntopaTb
onpeaeneHHble Npaesuna
noBeaeHnsa N BO3LEPXKMBATLCA OT
HapyLUeHuN.

MpepynpexaeHue!

A OnacHoCTb nonyyeHnst Tpasm ANiA
nogen. OnpeneneHHble npasuna
noBeaeHns1 NCKNIYaT
BO3MOXHbIE U BEPOATHbIE
TpaBMbl.

OcTopoXxHO!

@ MonyyeHne nerkmx TpaBm unu
HaHeceHne mMaTepuanbHOro
ywepba MoxHO nsbexarb,

cobntogas onpeneneHHble
npaBuna nosegeHus.

Yka3aHue

VHdpopmaumsa ana ontMMansHoro
NCMosb30BaHNA YCTPONCTBA U
NpenoTBpaLLEHNsT BO3MOXHbIX
owmnboK ynpasneHus.

7S

TeKCTbI C CCbIJIKAMUN Ha PUCYHKW:

PI/IcyHKVI, NoACHAKLWME NoJib30BaHMe
yCTpOVICTBOM, HaxogATCA B CAMOM Havane
WHCTPYKUWW NO 3KCnlyaTaunun.

CumBon oToannapata CryXuT O]
A5 CBA3M PUCYHKOB Ha CTPaHMUAX |y
C PUCYHKaMK C COOTBETCTBYHOLLIEN
YaCTblO TEKCTA B UHCTPYKLMU MO
JKCMnyaTauum.
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3. OnncaHue ycTponcrea

(O]
1

1 byrenb 0CTaHOBKM ABUraTens

Byrenb npusoga asmxennsa (MB 4 RT,

MB 4 RV, MB 4 RTP)

3 PykosaTka perynupyemoro npvsoga

(MB 4 RV)
4 Bepgywas pydka
Hanpasnsiowana Tpoca

6 Pe3bboBoe coegnHeHne BeayLuen
pyuykn (MB 4 RTP)
BbicTpo3axuMHon chrkcaTop
(MB 4 R, MB 4 RT, MB 4 RV)

7 PykosTKa perynupoBku BbICOTbI
cKaluvBaHus

8 Kopnyc
9 3awmnTHble NfIaHKK

(5]

10 [suratenb BHYTPEHHEro CropaHus
11 LTekep npoBoAa CBEYM 3aXuUraHns

12 lNepenHasa pyyka Ans nepeHoca
13 3agHsAa pyyka 4nsa nepeHoca
14 Ckpebok gns koneca

4. TexHuka 6e3onacHoCcTHn

4.1 O6bwume cBepeHunA

Mpwn paboTe ¢ ycTporcTBOM

Heobxoanmo obssatenibHO

cobntogaTtb gaHHble

TpeboBaHUs NO TEXHUKe
6e3onacHocTu.

0478 111 9929 B - RU

Mepen nepBbiM BBOAOM B
paboTty Heob6xonMmMo
BHMMATENbHO NPOYNTaTb BCHO
MHCTPYKLUMIO MO SKCMyaTauum.
VIHCTpyKUMto Mo 3KkCnnyaTtaumm cneayet
6epexHo CoOXpaHATb A5 AanbHelwero
Nonb30BaHUSA.

Cnepyet cobntogatb ykasaHus no
YNpaBneHnto U TeXHUYECKOMY
obcnyxuBaHuio, KoTopble Bbl HangeTe B
OTAENBbHOWM MHCTPYKLMX MO KCnyaTaumum
ABuraTensi BHyTPEHHEro CropaHusi.

CobntogeHne 3Tnx mep
NpPeAoCTOPOXHOCTN HeEOBX0AMMO ANA
obecneyveHuns Balwen 6e3onacHocTy,
OLHAKO UX nepeyveHb He ABMSEeTCs
NONHbIM. NPUMEHSATb YCTPONCTBO creayeTt
B COOTBETCTBUM C YyBCTBOM 34,paBOroO
CMbICI1a U OTBETCTBEHHOCTU, He 3abbiBasi
npu 3TOM, YTO NoJib30BaTesNb HeceT
OTBETCTBEHHOCTb 3a HeCYacTHble Cry4Yau
C APYrMMU NMuamMun nunm 3a ux
COBCTBEHHOCTD.

O3HaKoMbTeCb C 3fieMeHTaMu
ynpasneHns n ocobeHHoCTAMU
npUMeHeHns yCTPONCTBa.

Vcnonb3oBaTtb YCTPOWCTBO paspeLuaercs
TOSbKO NLAM, U3YUUBLLNM UHCTPYKLUIO
no 3KCnnyaTauuy 1 UMELLMM HaBbIK/
ynpasneHus ycTponctsom. Nepen
nepsbIM BBOAOM B paboTy nonb3osaternb
OOSMKeH No3aboTUTbCA 0 NosyYeHUK
KBanMrLMPOBaHHOIO U NPaKTUYHOIO
WHCTpYKTaxa. MNonb3oBaTtenb AOMXeH
nony4nTb MHCTPYKTaX y NpoAasua unm
Apyroro cneymnanucra no Bonpocy
6e3onacHoro obpalleHust C yCTPONCTBOM.

Bo Bpems 3TOro MHCTpyKTaxa
nosib3oBaTesib JOSMKEH, Npexae BCero,
NOHATb, 4YTO Npu paboTe ¢ yCTPONCTBOM
HeobxoaMMbl ocobas TLWATENbHOCTb U1
KOHLeHTpauums.

OnacHOCTb AJ1A XXU3HU

A BCrneacTene yayuwbsa!
OnacHocTb yayLbs Ans geten Bo
BPEMS Urp C YNaKOBOYHbIM
MaTepmnanom. YNakoBOYHbIN
MaTepuan cregyeT HenpemMeHHoO
XPaHUTb B HEAOCTYNHOM ANS AeTen
MecTe.

YCTPOWCTBO CO BCEM HABECHbLIM
obopysoBaHMEM MOXHO nepegasaTb UMnu
0o4armK1BaTh TONBbKO TEM MOSb30BaTeNsIM,
KOTOpble, B NPUHLUMNE, 3HAKOMbI C AHHOW
Mozenbto 1 06cnyxrBaHneM yCTponcTBa.
YcTponcTBo HeobxoamMMo nepeasathb
BCerga C MHCTPYKUME No aKCcnnyaTauuu.

Monb30BaTbCs YCTPONCTBOM
pas3peLuaeTcs TonbKo, HAaxXo4sCh B
xopoLweM PU3NYECKOM 1 NCUXNYECKOM
cocTtosiHun. Ecnn y Bac umetotcsa
npobnemMbl Co 340p0OBbEM, TO ClieayeT
06paTNTbCA K Bpayy U BbISICHUTb, MOXHO
nn Bam paboTaTb C yCTPOMCTBOM.
3anpewaeTtcs pabotaTtb C yCTPOWCTBOM
nocne ynotpebneHus ankorosbHbIX
HaMWUTKOB, HAPKOTMKOB UMK Npuema
JNleKapcTB, KOTOPbIE MOTYT OKa3aTb
HeraTMBHOE BIIMSIHWE Ha peakuun
paboTatoLlero.

CTporo 3anpeLuaeTcs nonb30BaTbCs
YCTPOWCTBOM LETAM U NLAM C
PU3NYECKUMUA, NCUXUYECKUMUN UNN
YMCTBEHHbIMU HELOCTaTKaMK, a Takxke
nvuam, obnagarLmMMn HegoCTaTOYHbIM
OMbITOM 1 3HAHUSIMW, UMW NALAM,
KOTOpPbIE HEe O3HAKOMJSIEHbI C
HEO6XOANMBIMU UHCTPYKUMSIMU.

3anpeLaeTcsa nonb3oBaTbCA
YCTPONCTBOM AETAM UK NOAPOCTKaM, He
pocturiwmnm 16 net. MecTtHble
npeannucaHusa MoryT onpegensaTb
MWHUMarnbHbIN BO3PacCT Nosfib30oBaTerns.
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Mogenu MB 4 R, MB 4 RT, MB 4 RV
pa3paboTaHbl 4N INYHOIo
NCMOSb30BaHWs.

Mogenb MB 4 RTP pa3spaboTaHa ans
npodeCccMoHanbHOro NPYMeHeHNs.

BHMMaHMe — ONacHOCTb HeCYaCTHbIX
cnydaen!

"a3oHoKOCUNKa NpeaHa3HayvyeHa ToNbKo
05 CKalmMBaHMA ra3oHoB. VIHoe
nprYMeHeHue 3anpeLleHo, Tak Kak MoXeT
NpyBECTW K ONACHbIM NOCNeACTBUSAM U
NOBPEXAEHNIO YCTPOMCTBA.

M3-3a onacHOCTM NonyYeHrs Tpaem
Nosfb30BaTeNIeM ra30HOKOCUSTKY
3anpeLlaeTcs NpUMeHATb 41
cnegyowmx pabot (HenosHoe
nepevncrieHve):

— AN noapesKkn BeTOK, 3eeHblX
OorpaxaeHumn 1 KycTos,

— [ONS NoApe3KN BbHOLWMNXCA pacTeHUIA,

— ANA yX0[a 3@ pacTeHUsIMU Ha KpbIwax
" B ALLKMKaX Ha BankoHax,

— 0N u3MenbyeHns 06pe3KoB AepeBbEB
N KyCTapPHUKOB,

— NS OYUCTKU JOPOXeEK (BCacbiBaHUEM,
NpPOAYBKOWA),

— [Ansi BblpaBHMBAHWSA NMOBEPXHOCTU
MoYBbl, HANPUMeEp, NPY HANUYMK
3eMJISIHbIX XOJIMUKOB, CAENaHHbIX
KpoTamu.

M3 coobpaxeHuin 6ezonacHocTn
3anpewaetcs noboe nameHeHne Ha
YCTPOWCTBE, 3a UCKITIOYEHNEM
KBaNMLMPOBaHHOM YCTaHOBKU
NPUHaAIEXHOCTEN U HABECHOro
obopynoBaHus, AONYLLEHHbIX KOMNAHUen
VIKING. Kpome TOro, usmeHeHus
YCTPOWCTBA NPUBOAST K NULLEHNIO
rapaHTuiHbIx npas. CBefeHns o
pa3peLUeHHbIX K UCMOfb30BaHNI0
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NPUHaANEXHoCTAX Bbl nonyynTe B
cneumann3npoBaHHOM CEPBUCHOM
ueHTpe VIKING.

3anpeLueHbl N3MeHeHNs1 yCTPonCcTBa C
Lerbio yBenmyeHUss MOLWHOCTY Unn
YaCcTOTbl BpalleHns apuratens
BHYTPEHHEero CropaHmsa unm
SneKTpoaBUraTens.

3anpeLLaeTcs ncnonb3oBaHne
YCTPOWNCTBA AN TPAHCMNOPTUPOBKHA
NPeaMETOB, XUBOTHbIX UMW No4eN, B
ocobeHHOCTU oeTen.

Ocobyto OCTOPOXHOCTb crnenyeT
NpPOsBMSTL NPU NPUMEHEHMN YCTPONCTBA
B 30HaX 3e1eHbIX HACAKAEHWUI, NapKaX, Ha
CropTRMoWaaKax, Ha ynuuax u
NpeanpUATUSAX NECHOro N CEeNbCKOro
XO35INCTB.

BHumaHue! OnacHocTb ana

300poOBbs BC/eACTBME

Bub6pauun! YpesmepHas

Harpyska, Bbl3BaHHast
BMBpauusMu, MOXET NPUBECTU K
HaHeceHuto yulepba ansa cuctembl
KpoBoOOpaLLeHNs N HEPBHOW CUCTEMBI, B
0COBEHHOCTM Y UL, C HapYLLUEHNSIMU
KpoBoobpalueHusi. MNpu nosiBneHun
CMMMTOMOB, KOTOPbIE MOFYT NOSABUTLCSA
n3-3a BUBPaLMOHHOWN Harpy3Kku,
HeobxoaMMo 06paTUTLCS K Bpayy.
[MopnobHble CMMNTOMBI, Hanpumep,
NosIBNSILOTCA B OCHOBHOM B MasibLax, Ha
pyKax Uiy 3ansiCTHbIX CycTaBax
(HenonHoe nepeyncnexHune):

nortepa 4YyBCTBUTENbHOCTHN,

6onu,

MnacTeHusa,

ANCXPOMUA KOXMW,

HENPUATHbIE ABNEHNA CbOpMVIKaUMVI.

4.2 3anpaBka — obpatyeHue ¢
6eH31MHOM

OnacHoCTb AN Xu3sHu!
BeH3UH TOKCMYEH U CUIBHO FOpHoM.

XpaHuTb 6eH31H TOMbKO B
npeAHa3HaYeHHbIX A1 3TOr0 eMKOCTSAX
(kaHMCTpax), KoTopble NPOLUx
COOTBETCTBYHOLLYHO NPOBEPKY. KpbILLKM
3anpaBoOYHbIX eMKOCTel Heobxoanumo
BCerfa npaBuUIbHO HaKpy4MBaThb U1
3aTAarmBaTh A0 OTKasa. VI3 coobpaxeHun
6e30nacHOCTY NOBPEXAEHHDBIE KPbILLKU
LOIMKHbI 6bITb 3aMeHeHbI.

Ons yTunmsaunn nnm XxpaHeHus
NPOn3BOACTBEHHbLIX MaTepunanos,
HanpumMmep, Tonnnea 3anpeLllaeTca
Mncnonb3oBaTb 6yTbIJ'IKVI ANnAa HannTkoB Unn
nogo6bHble eMKOCTU. Henb3a UCKIToYNTb,
YTO XMNOKOCTb B 6yTbIJ'IKaX MOXXET KTO-TO
BbIMUTb, 3TO 0COBEHHO ONacHO AS1A AeTen.

BeH3nH xpaHuTb BAanu ot

NCTOYHUKOB UCKP, OTKPbLITOrO

nnameHu, NOCTOSAHHOIo

ropeHus, a Takke UCTOYHUKOB
Tenna v Apyrux UCTOYHMKOB BO3ropaHus.
He kypuTb!

3anpaBKy npon3BOANTb TOJIbKO Ha
BO34yXe N HE KYPUTb BO BPEMA 3anpaBKW.

Mepep, 3anpaBKoil HAAO BbIKMYNTD
ABuratesib BHyTPEHHEro CropaHus 1
NMOAOXAATb, KOT4A OH OCTbIHET.

3anueatb 6eH3nH HeobxoaMMo nepes,
3anycKoM ABuratensi BHyTpeHHero
cropaHus. Bo Bpems paboTbl gsuratens
BHYTPEHHEro CropaHust univ npu
HEeOCTbIBLUEN MaLUNHE 3anpeLlaeTcs
OTKpbIBaTb KpbIWKy 6eH306aka unm
ponueBatb 6EH3UH.
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He ponyckaTtb nepenuBaHus
TonnuBHoro 6aka!

YT106bI OCTAaBUTb MECTO A5
pacLnpeHns TonnmBea, Henb3s
3anMBaTb TOMNMBO BbilLe ]

HWKHE KPOMKU HanMBHOIO

naTtpybka TonnmesHoro 6aka.
JononHutenbHo cobnoaatb

LaHHble, puBeaeHHble B «/IHCTpyKUMM NO
SKCMlyaTauum ABUraTesisi BHyTPeHHEero
cropaHusa».

Ecnu Bbl nepenunu 6eH3nH Yepes kpawn,
TO 3anycKaTb ABUraTeslb BHyTPEHHEro
CropaHysi MOXHO TOJTbKO MOCIe OYNCTKU
NOBEPXHOCTN, 3anuTon 6eHsnHom. He
BKITHOYATb 3aXMUraHve Ao TOro MOMEHTa,
noka napbl 6eH31Ha He yneTyuunmucb
(MpoTepeTb Hacyxo).

I‘IponvlToe TonnMBo HeobxoaAMMO BCerga
BbITUPATb.

Ecnn 6eH3nH nonan Ha ogexay, To ee
HeobXx0ANMO CMEeHUTb.

Henb3s ocTaBnsTb YCTPONCTBO C
6eH3nHoM B 6eH306aKke B NOMELLEHUN.
TaM nMeeTCcst BO3MOXHOCTb BCTYNSIEHUS B
KOHTAKT 6E€H3MHOBbIX NAPOB C OTKPbITLIM
OrHEeM UM UCKPaMU, YTO MOXET NPUBECTU
K BOCMNSIaMEHEHMNIO NapoB.

Ecnn HeobxoauMo ONOpPOXHUTL
TOMMMBHbIN 6akK, 3TO creayeT BbiNONHATb
BHE nomMeLleHuns.

4.3 Pabouas ogexpaa n cpeacrea
3aWuThbl

Mpwn paboTe BCcerga HOCUTb

n- NPOYHyto 06yBb C HECKOSb3KOM
[ ] o
nogoLwson. Henb3s paboTtaTb

6ocrkom unu, HanpumMmep, B CaHganumax.
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Kpome Toro, Bo Bpemsi paboT no

TexobCny>X1BaHUIO N OUNCTKE, a

TaKke npu TPaHCNOPTUPOBKE

YCTPONCTBA criegyeT HaaeBaTb
NPOYHbIE MepYaTKn, He HOCUTb
pacnyLUeHHbIMW AFTMHHbIE BOJTOCHI U
noKpbIBaTb X (MCMOSb30BaTb rOSIOBHOM
yb6op, wanky 1 1. n.).

Mpu 3aTOYKE HOXA KOCUSTKN
HeobXxoaAnMOo NoNb30BaTbCA
NOAXOAALLUMMU 3ALLNTHBIMU
oYKaMu.

BCerga ncnonb3oBaTtb
3aWNTHbIE HaYyLIHUKN.

@ Mpun paboTe ¢ ycTponcTsoM

PaboTaTb C yCTpOMNCTBOM paspeLlaeTcs
TOSbKO B ANMHHbIX Bptokax 1 B NAIOTHO
npuneratoLlei ogexae.

Henb3a HageBaTb CBOGOAHYIO oaexay,
KOTOpas MOXeT 3aLenuTbCcs 3a
OBVXYyLLMECs y3nbl (pblyary ynpasneHus),
TaKKe He paspeLlaeTcs HOCUTb
yKpaLleHus, ranctyku u wapdsil.

4.4 TpaHCNopTUPOBKA YCTPOUCTBA

[nsa npenoTepalleHnst TpaBM OCTPbIMA U
ropss4nMuy YacTsiMM YCTPOMCTBA cneayeT
paboTaTb B nepyaTkax.

Henb3sa TpaHcnopTnpoBaTb YCTPONCTBO
npu paboTatowem gsuratene
BHYTpeHHero cropanus. lNepeg,
TPaHCNOPTMPOBKOW BbIKIIOYNTb
OBuUratesnib BHyTPEeHHero cropaHus,
O0XOATbCA OCTAaHOBKWN HOXa U BbIHYTb
LUTEeKep NPoBOAA CBEYM 3aXKUraHUs.

YcTponcTBo cnepyeT TpaHCNopTUpoBaTh
TOJSIbKO C OCTbIBLUMM ABUraternem
BHYTPeHHero cropaHusa u 6e3 Tonnmea.

[ns norpysku ucnonb3oBaTh NoAxoasLLme
cpencTsa (Norpy3o4Hble NnaTopmel,
nogbeMHble NPUCNocobneHus).

YCTPOWCTBO 1 ero TpaHcnopTupyemble
y31bl LOJDKHbI 6bITh 3achMKCUMPOBaHbI Ha
Norpy304HON nNnatdopmMe C MOMOLLBH
noaxoAsaLmnx CpeacTs KpenmeHus
(pemHeRn, TpoCoB N T. 4.).

Mpun nogbeme 1 nepeHoce He JAonycKaTb
NMPUKOCHOBEHUN K HOXY KOCWUJTKW.

Cobniogath ykasaHus, cogepxalynecs B
rnase «TpaHcnopTuposka». B Hen
OMUCaHO, KaK NOAHMMATb UMM 3aKpPennsiTb
ycTponcTBo. (= 13.)

Mpu TpaHCNOPTUPOBKe YCTPOCTBA
Heobxoanmo cobnaatb MeCcTHble
3aKoHogaTenbHble NpeanucaHns, B
ocobeHHocTM no 6e30MacHOCTU NOrpy3Ku
1 TPaHCMOPTNPOBKe NpeAMeTOB Ha
Norpy3oyHbIX nnatdopmax.

4.5 MNepep paboton

CriefyeT yA0CTOBEPUTHLCS, UTO C
YCTpoCcTBOM paboTaloT ToMbKo Te Nuua,
KOTOpble 3HAKOMbI C MHCTPYKLWMEN Mo
3KCnsyaTauuu.

Mepen BBOOOM yCTpoONCTBa B paboTy
NpoBepUTb TOMNSIMBHYO CUCTEMY Ha
repMeTNYHOCTb, 0CO6EHHO BUAMMbIE
AeTtanu, Hanpumep, TONnBHbIN 6ak,
KPbILLKY TonnueBHoro 6aka, LWraHrosble
coeauHeHus. B crnyyae HerepMeTUYHOCTU
U NOBPEeXAeHUs He 3anycKaTb
ABuraternb BHYTPEHHEro CropaHust —
ornacHocCTb noxapa!

Mepepn BBOAOM B paboTy caatb
YCTPONCTBO Ha PEMOHT B
cneunanmn3vpoBaHHbIA CEPBUCHBIN LIEHTP.
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[ns ycTpolcTB no yxoay 3a cafoBbiMU
y4yacTkamu C ABUraTensamMy BHyTPeHHero
CropaHust Unu 3neKTpoaABUraTensaMm
cnenyet cobnogaTb MyHUUMNAsbHbIE
npeAnucaHnsi No NPOLOIMKUTENBHOCTHU
paboTbl.

TwaTenbHO OCMOTPETL YYaCTOK, Ha
KOoTOpoM ByaeT paboTaTb YCTPOMCTBO, U
ybpaTtb BCe kaMHW, Nanku, NPOBOSIOKY,
KOCTW 1 UHble MOCTOPOHHME NpeaMeThlI,
KoTopble Mornu 6bl 6bITh 3axBayeHbI
BBEpPX. B BbICOKOW TpaBe MOXHO He
3amMeTuTb NPensTCTBUA (HanpuMep, NHU 1
KOpPHU AepeBbeB).

Moatomy nepep paboTon C yCTPONCTBOM
Ha ra3oHHOM y4yacTke cnefyeT NoMeTUTb
BCE CKpbITble 06bekTbl (NpensaTcTaus),
KOTOpble HEBO3MOXHO ybpaTb.

Mepen ncnonb3oBaHeM yCTPONCTBa
crnegyeT 3aMeHsTb HencrnpasHble, a Takke
BCe OCTalbHble N3HOLLEHHbIE U
nospexaeHHbole getany. Heobxoammo
BOBpeMs 06HOBMNATbL Ha YCTPONCTBE
HeynTabernbHbIe UM NOBPEXAEHHbIE
HaKMenkn ¢ npeaynpexaeHnsammn n
yKaszaHnsMm o6 NMeoLLMXCA ONacHOCTSX.
HoBble Haknerkn 1 Bce ocTanbHble
3anacHble YacTu UMEeLoTCSA B
cneumann3mpoBaHHOM CEPBUCHOM
ueHTpe VIKING.

Mepen ncnonb3oBaHWEM YCTPONCTBA
NpPOBEPUTbL NPOYHOE 1 HaAEeXHoe
MosioXXeHue LUTekepa NpoBoAa CBeym
3aXKMraHns Ha CBeYe 3aXnraHus.

YCTPOWCTBO AOSMKHO NCNONb30BaTbCA
TOJTbKO B TeXHM4Yeckn 6e3onacHom
coctosiHun. MNepen Kaxabim
MCnosib30BaHMEM YCTPONCTBA criegyeT
npoBepsATb,

— CMOHTMPOBAHO N yCTpOIZCTBO B
COOTBETCTBMU C NpeanncaHnAamMn.
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— 6e3ynpeyHo N COCTOsTHNE PEeXyLLEero
WHCTPYMEHTA 1 BCEro pexyLLero
MexaHu3ma (HOXa KOCUITKU,
KpenexXHbIX 311IeMeHTOB, Koprnyca
KOCUNOYHOro MexaHmnsma). Ocoboe
BHMMaHUe cnegyeTt obpallatb Ha
HaOEXHOCTb MOSOXEHNS, Hanuyne
NoBPEXAEHU (HaceyeK Unn TPeLLMH),
M3HOCa, a Takke Ha To, (= 12.2)

— MNpaBUbHO N 3aBNHYEHA KpPbILLKA
TonnmMBHOro 6aka

— COCTOsIHMEe TOMNMBHOro 6aka u y3nos,
CBSi3aHHbIX C Nojadven Tonnmea, a
TaKxKe KpbILLK1 TonnmBHoro 6aka,
KOTOpble AOMKHbI BbITh
6e3yKOpU3HEHHbIM

— 6e3ynpeyHo N CoCTosiHuE n
npasunbHa v paboTta 3awnTHbIX
YCTPOWCTB (Hanpumep, byrens
OCTaHOBKM ABUraTtens, kopnyca,
BeAyLLEN PYYKM, 3aLLUUTHON PeLLETKM)

— MNPaBWUbHO N 3aBUHYEH KOMMNAYoK
mMacnsiHoro 6aka.

Mpn HeobxoaNMMOCTIN BbINOSIHEHNE BCEX
Tpebyembix paboT criegyeT nopyyartb
crneunann3mpoBaHHOMY CEPBUCHOMY
ueHTpy. VIKING pekomenayet
crneunann3mpoBaHHbIN CEPBUCHbIA LIEHTP
VIKING.

4.6 Bo Bpemsa paboTtbl

® He pabotaTb, ecnu B onacHom

30He HaxoOATCS XUBOTHbIE U
© noan, ocobeHHo geTu.

3anpeLlaeTcs yaanaTb U NepeMbikaTtb
YCTaHOBJIEHHbIE Ha YCTPOWCTBE
nepeknovatoLLme 1 3aWwnTHbIe
YCTpOWCTBa. B 4aCTHOCTW, HU B KOEM

cnyyae He cmkcnposaTb byrenb
OCTaHOBKW ABUraTerns Ha CToMKe BeayLlen
pyykmn (Hanpumep, NyTem CBA3bIBaAHMWS).
é Hwn B KoeM cny4yae He knacTb
PYKW UM HOU Ha
BpaLlatoLmecs getanu unm nog, H1X.

3anpeLleHo npukacaTbes K
BpALLAIOLLEMYCS HOXY.

BHunmMaHue — onacHoOCTb
nonyyeHus tTpasm!

Bcerpa cobntogatb 6e3onacHoe
paccTosiHme OT YCTPOWCTBaA,
obecneyeHHoe BeayLLEen pyyKON.
Benylias pyyka Bcerga gosmkHa 6biTb
CMOHTMPOBaHa Haanexawm obpasom.
3anpelLaeTcs BHeCeHME N3MEHEHWI B ee
KOHCTPYKUMIO. 3anpeLlaeTcsa HaunHaTb
paboTy yCTPONCTBA CO CIOXEHHOMN
BefyLLEeNn PyYKOW.

Huvikoraa He 3akpennanTe npeameTbl Ha
BefyLleln pyyke (Hanpumep, pabouyto
oAeXay).

CnepyeT paboTaTb TOMbKO MpW LHEBHOM
CBETe MMM XOPOLLEM WUCKYCCTBEHHOM
OCBELLEeHNN.

Henb3sa paboTaTb C yCTPONCTBOM BO
BpeMs JOXAS U rpo3bl, 0COBEeHHO B
crny4ae onacHOCTU yaapa MOSHUN.

Mpn HaNMUYUM BRAXKHOW NOBEPXHOCTU
HeyCTOM4YMBOE NONoXeHne nosb3osaTens
yBenuyMBaeT ONacHOCTb HECYACTHOro
cny4as.

Cnepyet pabotaTtb, cobntogas ocobyto
OCTOPOXHOCTb, YTObbI He
NOACKOMb3HYTbCSA. 0 BO3MOXHOCTHU
n3beratb NpUMeEHeEHUs yCTPONCTBA Ha
BJTAXXHOW NOBEPXHOCTMN.
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OTtpaboTtaBwue rasbi:

OnacHOCTb OJ1S1 XXU3HU

A BCreacTene oTpaBneHus!
Mpn NosiBNEHUN TOLLHOTHI,
rorioBHou 6onu, HapyLueHns
3peHns (Hanpumep, yMeHbLueHne
nons 3peHus), HapyLleHun cryxa,
rONOBOKPY>XEHWUW, YXyLatoLencs
CNOCOBHOCTN KOHLEHTpauun
Heob6x0QUMO CPOYHO NpekpaTUTb
paboTy. DT CUMNTOMbI MOTYT,
KpoMe npoyero, 6biTb BbI3BaHbI
CNULLKOM BbICOKOW KOHLIeHTpaumen
oTpaboTaBLUNX ra3os.

YCTpOWCTBO BbigenseT
s40BUTble oTpaboTasLUMe rasbl
BO BpeMmsi paboTbl gBuraTens
BHYTPEHHEro cropaHusi. B Hux
COLEPXUTCA SA0BUTAs OKUCh yriepona —
ras, He UMeRLLNIA LBETa 1 3anaxa, a
TaKke n Apyrve BpegHble BelecTsa.
3anpewaetca paboTa gsuratens
BHYTPEHHEro CropaHusi B 3akpbITbIX Un
NI0X0 MPOBETPUBAEMbIX MOMELLEHMSAX.

3anyck:

3anyck yCcTponcTea Npon3BoAuTb C
OCTOPOXHOCTbIO, CObNoAaNn yKasaHust
rnaebl «BBeaeHue ycTponcTea B paboTy»
(= 11.1). 3anyck B COOTBETCTBUN C
yKa3aHUsiIMM yMeHbLLaeT onacHoOCTb
TpaBMaTu3ma.

OnacHOCTb nosly4yeHus Tpasm!

Ecnun tpoc ctaptepa 6bicTpo
BO3BpaLLaeTca obpaTtHo, To
nepemMeLlleHne nagoHn N pykm K
OBUraTento BHyTPeHHero cropaHusi
npoucxoauT BbicTpee, YeM OTMyCkaHue
Tpoca. Bo3HukatoLan BcneacTsue 3Toro
oTAa4vYa MOXET NPUBECTU K NeperioMaM
KOCTEN, yuweMIeHnamM n pacTaXxeHUsAM.

0478 111 9929 B - RU

Mpw 3anycke HOrM BCcerna AOMKHbI
HaXoAWTbCS Ha A,OCTaTOYHOM PACCTOSHUAM
OT PEeXYLLEro MHCTPYMEHTa.

Mpwn 3anycke 3anpeLyaeTca
OnNpoKNAbIBaTb YCTPOMCTBO.

MNpwn 3anycke 3anpeljaeTca NpUBOAUTL B
nencreue byrenb NpuBoAa ABVKEHUS.

Pa6oTbl Ha CKJIOHaX:

HaknoHHble yyacTku Bcerga
obpabatbiBaTb B MONepeyHoM
HanpaBfeHUN, HWU B KOEM CIlyyae He B
NPOAOSIbHOM HamnpasneHun.

Ecnu nonb3oBaTtenb npu Kocbbe B
NpPoAONbHOM HanpaeneHnn notepseT
KOHTPOJS1b, 3TO MOXET MPUBECTYU K TOMY,
4YTO OH NonageT nof paboTaroLee
YCTPOWCTBO.

ByabTe 0cob0 0CTOPOXHbI, ecnv Bbl
MeHsieTe HanpasrieHne ABUKEHWA Ha
CKITOHe.

Bcerna cnegute 3a Tem, 4TobbI
COCTOSIHME CKITOHOB 6bINI0 XOPOLLUM, U
n3berante paboT C yCTPONCTBOM Ha
CIIMLLKOM KPYTbIX CKITOHAX.

13 coobparkeHnin 6e3onacHoOCTH
3anpeLyeHo NCnosib30BaTh YCTPONCTBO Ha
CKITOHax KpyTusHou 6onee 25° (46,6 %).
OnacHocCTb nosly4yeHus Tpasm!

Yron HaknoHa 25° cooTeBeTcTBYEeT
BepTUKanbHOMy nogbemy 46,6 cm npu
100 c™m ropusoHTanu.

60
«\0*‘1

46,6

100

[na obecneyeHns JOCTaTOYHOW CMa3KU
ABuratensi BHyTPEHHero cropaHust npu
paboTe yCTpoMCTBa Ha CKITOHax
Heobxoanmo cobngatb
OOMNONHUTENbHbIE CBEAEHUSA B
MMeEILLENCA MHCTPYKUMN MO
SKCMnyaTaunm ABUraTens BHyTPEHHEero
cropaHus.

Bo Bpemsa paboThbi:
n OnacHocCTb nonyvyeHust Tpasm!

Hukorga He knacTb PYKU 1nnn Horun
Ha Bpallaowmecd getann, a Takxke
HE OepXaTb X Had Ui nog 3TumMn
AeTanamMun.

He nbiTaTbcss ocMaTpmBaTh HOX
BO Bpems paboThbl
rasoHoKOCUIkK. Bpaluatowmiica
HOX MOXET CTaTb NPUYMHON TENECHbIX
NoBpPEeXOEeHUN.

N
W

MepeaBuranTechb C yCTPONCTBOM TOSIbKO B
Temne wara — npu pabote 6biCcTpoe
nepeaswxkeHne 3anpeleHo. Bcneacreune
6bICTpOro nepemMelleHnsa Bo3pacrtaeT
ONACHOCTb HEeCYACTHbIX Cryvyaes U3-3a
CMOTbIKAHWSA, CKOMBXEHUA U T. 4.

ByabTe 0cob60 OCTOPOXHbI, ecniv Bbl
nosopaynsBaeTe yCTPONCTBO Unn
nogsuraeTe ero k cebe.
OnacHoOCTb CMOTKHYTbCA!

Cobnogante ocobyto OCTOPOXHOCTb Npu
MCnonb30BaHWUM ycTponcTea B6nusn
CKITOHOB, KPOMOK Y4acCTKOB, KaHaB 1
npynoB. B yacTtHocTu cnepyet
BblAEpPXUBaTb AOCTAaTOYHOE PACCTOSHME
00 NogobHbIX OMACHbIX 30H.

Heobxogumo ormbaTtb HEBUOMMbIE
06BbekTbl Ha NyroBuHe (bpbl3ranbHble
YCTaHOBKM AJ151 Fa30HOB, 3abuTble B NoYBYy
CcBau, BOAsHblE BEHTUN, (DYHOAMEHTbI,
anekTpunyeckme kabenn n 1. n.). Haesg Ha
TaKue NoCTOPOHHUE 06BHEKTLI 3aMNpeLLEH.
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£, Cneoutb 3a UIHEPLMOHHBIM
{ . ’\ ABWKEHNEM pexyLLero
\a_7 MHCTpYMEHTa, KOTOpOoe AMnNTCA
STOP Heckonbko cekyH, A0 NOSHOM
OCTaHOBKU.

BbIKMHOUNTb ABUraTernb BHYTPEHHErO
CropaHus, LOXAATbCA MOSTHON OCTAHOBKM
paboyero opraHa 1 BblHyTb LUTEKEP
NpoBoAa CBEeYM 3aXuUraHus,

— npexae YyeM OCTaBWUTb YCTPOWCTBO,
1nu, B TOM Criyyae, ecnv yCTponcTeo
HaxoauTcs 6e3 npucmoTpa,

— npexae YeM 3anpaBuUTb yCTPONCTBO.
3anpaBky Npou3BOAUTE TOSBKO MpU
OCTbIBLUEM JBUraTesnie BHyTPeHHero
cropaHusi.

OnacHocTb noxapal!

— npexae Yyem ocBoboanTb 6y10KMPOBKM
U CHATb 3arfyLUKK C Koprnyca
KOCUIOYHOIro MexaHusma,

— npexzae Yem nogHuMaTb Unm
nepeHoCuTb YCTPOMCTBO,

— npexae YeM TpaHCNopTUpoBaTb
YCTPONCTBO,

— npexae Yem BbINofHUTb paboTbl Ha
HOX€ KOCUITKN,

— npexze YeM NpoBepuTb U OYNCTUTL
YCTPOWCTBO UM NPOBECTU Ha HEM
UHble paboTbl (Hanpumep,
CknafblBaHve BeAyLUen pyyKkn),

— ecnv3ageT NOCTOPOHHWUI NPpeaMeT Uu
Y F@30HOKOCUIIKN MOSABUMMCH
HeHopMarbHble CUrbHble Bubpauuu. B
3TUX Cny4asx HeobxoanMo NpoBepuTb
YCTPOWCTBO, B 0COBEHHOCTUN peXxyLLN
MeXaHM3M (HOXW, HOXXeBOW Ban,
KpenneHne Hoxa) Ha OTCyTCTBME
NOBPEXAEHWI 1 criedyeT BbINOJNTHNUTL
TpebyeMbiit peMOHT, Npexae Yem
CHOBa Ha4yaTb paboTy C yCTPONCTBOM.
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n OnacHoCTb nosy4yeHust TpaBm!

Hanuune cunbHol Bubpauum, kak
npaBumno, CBMAETENbCTBYET O
HencnpasHOCTW.

3anpewaeTca NnpMBoAUTb
ra3oHOKOCUIIKY B AelCTBuE,
Hanpumep, C NOBpPeXAeHHbIM Nnn
MOrHYTbIM HOXEBbIM Bariom Unu ¢
NoBpPeXAEHHbIM UMK NOrHYTbIM
HOXOM KOCWJTKW.

Ecnn BaM He xBaTaeT Hy>XHbIX
3HaHWI, Nopy4nTe HeobxoomMMbin
PEMOHT CreumanncTy — KoMnaHus
VIKING pekomeHgyeT obpaLiatbcs
B Creunanm3npoBaHHbIN
cepsucHbIn LeHTp VIKING.

HeobxoaMMo BbIKMIOUYUTL ABUraTeNb
BHYTPEHHEro CcropaHus,

— €eCnu YCTPOMCTBO NeEpeMELLIAETCs Co
CKaLUVMBaEMOro ra3oHHOro y4acTKa Unm
Ha Hero,

— nepep TeM Kak nepemMecTuTb
YCTPOWMCTBO Ha y4acTOK, HE MOPOCLLMIA
Tpason,

— €Cnn yCTPOWCTBO Heobxoanmo
OMPOKMHYTb Af1s1 TPAHCMOPTUPOBKU,

— nepen 1eM KakK yCTaHOBUTb BbICOTY
cpesaHus.

4.7 TexHU4eckoe obcnyxvBaHue n
PEeMOHTHbIe paboThbl

MNepen nposeneHnem paboT No ouncTke,
perynMpoBKe, PEMOHTY U
TexobcnyXnuBaHuo:

® CTaBUTb YCTPOWCTBO Ha TBEPAYHO U
POBHYO NOBEPXHOCTb,

® BbIKINTO4YUTb ABUraTeslb BHYTPEHHETO
cropaHuna n 0atb €My OCTbITb,

® BblHYTb LUTEKEP NpoBOAa
CBEYU 3aXKUraHua.

1t =
BHuMaHuMe — onacHoOCTb "‘ILJ
nonyyeHus tpasm!

LLiTekep nposoAa cBeYn 3axuraHus
OOMMKeH HaxoAuTCa BAAnNM OT CBeYn
3aXUraHuA: cnyvyanHas UCKpa 3axuraHus
MOXeT NPUBECTM K BO3ropaHuio unn yaapy
SNEKTPUYECKNM TOKOM.
HenpenHamepeHHbI KOHTaKT cBeYn
3aXUraHus Co LUTEKEpPOM NpoBoAa CBeYMn
3aXUraHMsA MOXET BbI3BaTb HEXenaembln
3anyck Asuratens BHyTPEHHero CropaHus.

OnacHOCTb Nosly4YeHus TpaBM

A 13-3a HoXa Kocunku!
BbiTArMBaHue Tpoca ctaptepa
NpuBOAMT K BpaLleHuto paboyero
opraHa. Bcerga Haxoantbcs Ha
[OCTaTOYHOM PacCTOSAHUM OT HOXa
KoCunkun, ocobeHHo crneanTb 3a
MONoOXeHNeM pyK 1 HOT, BO Bpemsl
BbITArMBaHUA Tpoca cTapTepa.

Mepep, BbinonHeHNeM paboT, npexae
BCero B obnactu gpuratensi BHyTpPeHHero
CropaHusi, BbiMyCKHOIO KOJyiekTopa u
rNyLWUTENsA cnegyeT AOXAATLCA
OCTbIBaHUS ycTponcTea. TemnepaTtypbl
moryT gocturaTb 80° C 1 Bblwe.
OnacHocTb oxoros!

HenocpencTBeHHbIN KOHTaKT C MOTOPHbIM
Macnom MoxeT bbITb onacHbIM. Kpome
TOro, He JoNycKaeTCsi NponvBaHne
MOTOPHOro Macna.

Komnanusa VIKING pekomeHnayeT
NPOn3BOAUTL 3a5MBKY U CMEHY
MOTOPHOro Macra B
cneumanunsnposaHHoM LeHTpe VIKING.

Ouuncrka:

Mocne paboTbl BCe yCTPONCTBO
HeobXxoANMO TLATENBHO OYNCTUTD.
(= 12.1)
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Ypanutb oCcTaTkn TpaBbl 4epeBAHHON
nanoykon. OYNCTUTb LWETKOW U BOOOWN
HWKHIOK NMOBEPXHOCTb KOCUSIKM.

3anpeLyaeTcsa ncnonb3osaTth annapaT
A1 OYMCTKU BbICOKOTO AABMIEHUS, @ TaKKe
NPOMbIBaTb YCTPOWCTBO CTPYSIMU BOAbI
(Hanpumep, Npy NOMOLLM Caf0BOrO
LnaHra).

Henb3s ncnonb3osaTb arpeccrBHble
YNCTAWME CpeacTsa. 3TN cpeacTsa MoryT
NnoBpeAuTb MIIacTMaccy U MeTasn, uTo
MOXeT BbI3BaTb HapyLleHne 6e3onacHom
skcnnyaTtauum yctponctea VIKING.

C uenblo UCKMYeHNA BO3ropaHus
OTBEpPCTUS OXNaxaeHus, pebpa
oxnaxaeHnsa n 0bnacTb BbIxJiona LOSKHbI
6bITb YNCTLIMU, HANPUMep, OT TPaBbl,
COJIOMbI, MXa, JIMCTbEB UMW BbITEKLLEN
CMa3Ku.

Pab6oTbl N0 TeXHUYECKOMY
obcnyxuBaHUto:

Pa3peluaeTcs BbIMOMHATL TOMBKO Te
paboTbl MO TEXHNYECKOMY
o6CcnyXnBaHnio, KOTopble ONMcaHbl B
AAHHOM MHCTPYKLMK MO SKCNyaTaumm.
Bce apyrvne paboTbl AOMKHbI
NPOU3BOAMTBCA B CNELNANM3NPOBAHHOM
LeHTpe.

[na nonyyeHns HeobXxoAnMbIX CBEAEHUIA
1 oKasaHusa nomMoLum obpalantech
BCerpa B Cneuman3upoBaHHbIA LIEHTP.
Komnanusa VIKING pekomeHayeT
BbIMONHATL PaboTbl MO TEXHNYECKOMY
06CNY>XNBaAHNIO U PEMOHT TOSbKO B
cneumann3mpoBaHHOM CEPBUCHOM
ueHTpe VIKING.

CreunanusmpoBaHHble CEPBUCHbIE
ueHTpbl VIKING perynspHo npepgnaratoT
KYPCbl 1 NPeA0CTaBNAT TEXHUYECKYIO
MHbopMaLIO.
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CnepyeT ncnonb3oBaTb TOSbKO
WHCTPYMEHTbI, MPUHAAMNEXHOCTU Unn
HaBecHoe 0bopyaoBaHue, AoMnyLeHHble
VIKING ans gaHHOro ycTponcTsa unm
TEXHNYECKN aHanornyHble y3sbl. B nHom
Cnyyae BO3MOXHbI HECYaCTHble Crly4vau,
NpMBOASLLME K NOSyYeHN0 TPaBM Uin
nospexaeHuto yctponcrsa. Mpu
BO3HWKHOBEHUW BOMPOCOB crieayeT
obpawaTbca B cneumann3npoBaHHbIv
LEeHTp.

OpurnHanbHble NHCTPYMEHTbI,
npuHagnexHocty n 3anyactu VIKING no
CBOVM CBONCTBaM ONTUMAasbHO
COOTBETCTBYIOT YCTPONCTBY U
yA0BNEeTBOPAIT TpeboBaHNAM
nonb3osaTtens. OpurnHarnbHble 3anacHble
yactu VIKING ono3HaloTcs no Homepy
3anacHon Yactu VIKING, no Hagnucu
VIKING n B cnyyae Heob6xooMmMocCTu nNo
3HaKy 3anacHbix yacten VIKING. Ha
MasneHbKMUX AeTansax 3HaKk MoOXeT CTOATb
TaKxke OTAENbHO.

M3 coobpaxeHnin 6esonacHoCTH
Heob6X0AMMO perynsapHO NpoBepPATb y31bl,
CBsI3aHHble C nogayein Tonnmnea
(TonnmeBoNpoBOA, TOMSIMBHbLIN KPaH,
TONNUBHBIV 6aK, KPbILLKY TONSIMBHOMO
6aka, nogcoeaMHEHMS U T. M.) HA
OTCYTCTBME NOBPEXAEHUI 1
HerepMeTUYHOCTH, NPY He0HBXOoAMMOCTH
COOTBETCTBYIOLLME Y3bl AOIDKHbI
3aMeHATbCA CneLmanucTom (komnaHus
VIKING pekomeHayeT
crneunann3MpoBaHHbI CEPBUCHBIN LIEHTP
VIKING).

Hakneiku c npeaynpexaeHnsMm un
yKasaHusiMu criedyeT BCceraa cogepxarb B
YMUCTOM 1 XOpoLUO YnuTabenbHOM
CoCTOsIHWW. [oBpexaeHHble unu
yTepsiHHble HaKMenkn Heobxoaumo
3aMeHUTb HOBbLIMW OPUTMHASbHBIMM,
KOTOpbIE MOXHO MOSy4nTb B

cneunanunsnposaHHomM ueHTpe VIKING.
Mpun 3ameHe y3na unun getanu HoBbIM
Y310M Unn AeTanblo, CreanTb, YTOObI
HOBbIE YaCTU NONYYUNIN TaKne xe

HaKNewnKn, Kak n npexHune y3nbl 1 aeTann.

Mpwn paboTe C pexyLmnumMm MexaHn3mMom
HeobxoAMMOo Bcerga HOCUTb NPOYHbIE
paboune nepyaTkm n cobnogatb
npenenbHy 0CTOPOXHOCTb.

[na Toro 4ytobbl ycTponcTeo paboTano
HaZeXHo, criefyeT 3aTArMBaTh BCE raku,
60nTbI M BUHTBI A0 YNopa, B 0CO6eHHOCTM
BUHT HOXa.

CnepnyeT perynsipHoO NpoBepsiTb BCE
YCTPONCTBO, 0COHBEHHO Nepes, yCTaHOBKOM
Ha ANUTernbHOEe XpaHeHue (Hanpumep, B
3MMHUI Neproa), Ha OTCYTCTBUE U3HOCA U
nospexaeHun. 13 coobpaxeHun
6e3onacHoCT HeobxoaUMO Cpasy
3aMEHSITb U3HOLLEHHbIE Ui
noepexaeHHble aetanu, obecneynBsas
TeM CaMbiM HagexHyto paboTty
YyCTpPOMNCTBa.

Henb3a MeHATb OCHOBHOE MONOXeHue
OBUraTensi BHyTPEHHEro CropaHuns u
nepeBopayMBaTh €ro.

B cnyyae cHATUA Kakux-nnbo aetanen
UM 3aWUTHBIX NpUcnocobnennin Bo
BpemMs nposefeHns paboT no
TEeXHUYeCKOMY OBCIYXMNBAHUIO X
Heobx0AMMO HeMeASIeHHO CHOBa
YCTaHOBUTb Ha MECTO B COOTBETCTBUM C
npeanMcaHnaMun.

4.8 XpaHeHue nNpu AnNUTenbHbIX
nepepbiBax B paborte

Mepen TeM Kak CTaBUTb YCTPOWCTBO B
3aKpbIToe NnoMelleHve, cnegyeT Aatb
BO3MOXHOCTb ABUraTento BHyTPEHHEro
CropaHuns ocTbITb.
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Mepen TEM KakK HAKPbITb YCTPOWCTBO,
[LOXOATbCA €ro NnosIHOro OCTbiBaHUS.

YCTpOWCTBO crnegyeT XpaHuTb C
ONYCTOLLUEHHbIM TOMNSMBHBLIM 6aKoM r
3anacom ToMsvBa B 3aKpblBAeMOM
XOPOLLO BEHTUNNPYEMOM MOMELLEHUM.

Heobx041MMO UCKHYNTL BEPOATHOCTb
Nosib30BaHNs YCTPOMNCTBA NOCTOPOHHUMN
nuuamu (Hanpumep, AeTbMn).

Ecnn tpebyeTtca onyctownTtb 6ak,
Hanpumep, Npu npekpaweHnm paboTbl B
3VIMHUIA Nepunog, ONOpPOXHEHne
TONNMBHOrO H6aka [OMKHO MPON3BOAUTHCS
TOSMbKO Ha OTKPbITOM BO3Ayxe (nyTem
BbIpaboTKMN TONMIMBA HA XOSIOCTOM XOA4y).

Mepepn yCTaHOBKOM Ha XpaHeHue
(Hanpumep, B 3UMHUIA Nepuoa)
YCTPOWCTBO criefyeT TwaTtesibHO
oumLiaTh.

YCTpOWCTBO crnefyeT XpaHuUTb TOMbKO C
BbIHYTbIM LLUTEKEPOM MPOBOAA CBEYU
3aXuraHus.

XpaHuUTb YCTPOMNCTBO B COCTOSIHUMN
rOTOBHOCTM K 3KCMyaTaLuun.

Cnepyet obecneunTb NpaBUSIbHYHO
YTUNN3ALMIO OTCMYXUBLLIEro YCTPONCTBA.
MNepen yTunusaumen npusegnte
YCTPOWCTBO B HEMPUIrOAHOE COCTOSHME.
Bo nsbexaHne HecYaCTHbIX CIlyYaeB Ha40
crneunanbHO yaanuTb NPOBOL BbICOKOMO
HanpshKeHWs1, ONyCTOLNTb TOMMMBHbBIN 6ak
N CNUTb MOTOPHOE Macrio.

OnacHOCTb MoJsly4eHUs TpaBM U3-3a
HOXa Kocunku!

Kpome Toro, HMKoraa He octaBnsiiTe
OTCJTYXXMBLLYH ra3oHOKOCUIIKy 6e3
npucMoTpa. Y40CTOBEPbTECH, YTO
YCTPOWCTBO M 0COBEHHO HOX KOCUITKU
XPaHATCA B HEAOCTYMHOM AN AeTen
mMecTe.

5. OnuncaHve cCUMBOJIOB

BHumaHue!

Mepen nepsbiM
NpUMeHeHeM NpoYnTaThb
WHCTPYKLMIO MO
3KCMyaTauuu.

4.9 YTununsaumusn

Takue oTxoapl, kak oTpaboTaHHOe Macso
WM TOMSIMBO, CMA304HbIe CPeACTBa,
UNbTPbI, aKKyMyNSATOpHbIE HaTapeun un
nofobHble N3HALLMBAEMbIE Y3fbl MOTYT
NPUYUHATE Bpea, NOASAM, XUBOTHBIM U
3KOJI0rMm, NO3TOMY OHM AOMKHbI BbITb
YTUNM3MPOBaHbl Haanexalumm obpasom.

Ob6paluarnitecs B Baw ueHTp no
YTUNN3aLmmn unm B UHOM
Cneumann3npoBaHHbIn LLEeHTP, YTOObI
nony4mTb MHCPOPMALMIO O NPaBUITLHON
yTunusauum otxonos. Komnanua VIKING
pekoMeHAyeT cneumanu3npoBaHHbIn
ueHTp VIKING.
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OnacHOCTb nostyyeHus
TpaBMm!

3anpeLleHo npucyTcTeme
NMOCTOPOHHUX NNL, B

° paboyeli 30He.

OnacHOCTb MoslyYeHus
TpaBm!

MNepen pabotamm ¢
PEeXYLUMM MHCTPYMEHTOM, a
Takke nepen pabotamu no
TexobCnyXXmBaHUo 1
O4UMCTKE CneayeT BbIHAMATb
LUTEeKep NpoBoAa CBeYn
3aXKuraHus.

OnacHOCTb nosnyvyeHus
TpaBm!

Pyku 1 Horn aepxaTtb Ha
PacCTOSHUUN OT HOXeM!

PexyLmnn nHCTpyMeHT
nNpoAo/HKaeT BpaLLaTbCcsa no
NHepuun B TeyeHne
HECKOIbKMX CeKyHpA, nocne
BbIKJTHOUYEHNS (TOPMO3
OBuratensi BHyTpeHHero
cropaHus/HOXa).

MB 4 R, MB 4 RT,

MB 4 RV:

3anycTuTb ABuraTenb
BHYTPEHHEro CropaHusi.

MB 4 RTP:
3anyctuTb ABuraTtenb
BHYTPEHHEro cropaHus.

MB 4 R, MB 4 RT,

MB 4 RV:

BbIknounTb ABUraTenb
BHYTPEHHEro CropaHusi.

MB 4 RTP:
BblkntounTb ABUraTesb
BHYTPEHHEro CropaHusi.
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MB 4 RT, MB 4 RV:
BkntounTb npmeopg,
OBVKEHNS.

MB 4 RTP:
Bkritountb nprsop,
OBWDKEHNA.

MB 4 RV:
OTperynnpoBaTb CKOPOCTb
nsmxkeHus. (= 11.3)

MB 4 RTP:

Bo Bpems pabotbl
MCMNonNb30BaTh 3alUTHbIE
HayLUHWKW.

Mapk1poBKka nonoxeHus
OJ181 CepBUCHOro
obcnyxmnBaHusa Ha
duKCUpyoLem cermeHTe.
(= 12.1)

A
®
I

6. KomMnnekT nocTtaBKu

Mo3. HaunmeHoBaHue L.
- MHCTpyKUms no

3KCnnyaTaumm
- MHCcTpyKuma no 1

3KCnnyaTauum apuratens
BHYTPEHHEro cropaHusi

MB 4R, MB 4 RT, MB 4 RV:

B 3axum kabens 2

C BuWHTLI ¢ nonynoTtaniHomn 2
rorioBKON

D BbicTpo3aXkuMHon 2
dukcaTtop

E 3almnTHbIe BTYIKK 2

MB 4 RTP:

B 3axum kabens 2

F BuHTbI ¢ nonynoTtarHomn 2
royI0BKON

G CronopHble wanbsbl 2

H CTonopHble ranku 2

| 3alMTHbIe BTYNKK 2

7. MoproTtoBKa yCTpOUCTBA K

paboTte

Mo3. HammeHoBaHue L.

A Bba3oBoe yCTpONCTBO C 1
BeAyLlen pyykon
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7.1 O6wan nHcdopmauus

OnacHoCTb nony4YeHUss TpaBM
CnepnyeT cobniogatb npeanucaHns
no TexHWKe 6e30nacHOCTY B rnase
«TexHuka 6esonacHocTn» (= 4.).

e /1N BbINOSHEHNSI BCEX OMMCAaHHbIX
paboT yCTPOMNCTBO AOSMKHO BbITb
rOPU30HTasNbHO YCTaHOBJIEHO Ha
POBHOM U TBEPAOM OCHOBAHWMU.

7.2 MoHTax BepylleN pydKn 2
(MB 4R, MB 4 RT, MB 4 RV) 3

® YCTaHOBUTb 3alUTHbIE
BTYsku (E) Ha BEPXHIOK YacTb
BeayLen pyykm (1) Tak, 4tobbl nx
OSIMHHaA cTopoHa bbina obpaleHa
BOBHYTPb.

e Y[epxXvBaTb BEPXHIOI YacCTb BeyLlein
pyykm (1) Ha HUXKHEN YacTn BeayLLen
py4ku (2) n BcTtaBuTb BUHTBLI (C) B
oTBepcTUA (3) NO HanpasneHUo
W3HYTPU HapyXy.

o HaBUHTUTbL BbICTPO3AXMMHbIE
cmkcaTtopbl (D) Ha BUHTBI (C) (BOMKHbI
BbICTYNaTb NMPMMEPHO Ha OAWH BUTOK
pe3bbbl) N OTKNHYTb NX BBEPX.

e [poBepka NpaBUITbHOCTM MOHTaXa:
BbicTpo3axumHble donkcaTopsl (D)
LOMMKHbI 6bIThb 3aTAHYThI C TAKOW CUIOWN,
yTobbl OHM MAOTHO NpUNerany K
BeAYyLLEN pyyKe, a ee BepXHSA YacTb
6birla NPOYHO COeAMHEHA C HIDKHEN
YyacTbHo.

Ecnn Begylwas pyyka 3akpensneHa
HEeNPOYHO, UK BbICTPO3AXNMHbIE
dmKcaTopbl yCTaHOBIIEHbI
HenpasuIbHO, HEOBXOANUMO OTKUHYTb
6bICTPO3aXNMHbIE hrKcaTopbl 1
npaBUIIbHO OTPErynNMpoBaTh NX NyTeM
BpaLleHns B o6e CTOPOHbI.

7.3 MoHTax Bepyluen pyyKu 2
(MB 4 RTP) 4

® YCTaHOBUTb 3aLUUTHblE
BTYskK () HA BEPXHIOKO YacCTb BeayLLen
py4dkm (1) Tak, 4Tobbl X ANUHHAA
CTOpoHa 6bina obpalleHa BOBHYTpPb.
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e Y[epXuBaTb BEPXHIOH YacTb BeayLUeln
py4km (1) Ha HUXKHEN YacTu BeayLLen
py4ku (2) n BCTaBuTb BUHTHI (F) B
oTBepCTus (3) C HAPY>KHOW CTOPOHBI MO
HanpaeneHuo BOBHYTPb. HapeTb un
3aTAHYTb CTOMOPHble Wwalbsbl (G) n
cTonopHble ranku (H).

MOMEHT 3aTsKKW:
22 -28 Hm

e [IpoBepka NpPaBUIIbHOCTM MOHTaXa:
BepxHsasa yacTb BeayLLen pyyku
AOMmkHa B6bITb MPOYHO coeanHeHa ¢
HWXKHEN YacTblo BeayLUen pyyKu.

7.4 MoHTax 3aXXumMoB Kabensa m

e [pmwkaTb 3axnMbl kabensa (B) k 5

BepPXHeN 4YacTun BeayLlen pyykm
CornacHo npusefeHHoOMy fJanee
onMcaHuo. BNoxuTb TPOChI B 3aXUM
kabens (B), kak MOKa3aHO Ha PUCYHKe,
3aKpbITb U 3achmKkcpoBaTb SA3bI4OK (4).

e MB4R:
3akpenuTb TPOC YCTPONCTBa
ocTaHoBkM asuratens (1) ¢ noMoLLbo
3axunma kabens (B) Ha nesown BepxHen
YacTu BedyLLen pyyKu.

e MB 4 RT:
3akpenuTb TPOC YCTPONCTBA
ocTaHoBkK asuratens (1) ¢ NoMoLLbto
3axuma kabens (B) Ha nesown BepxHen
4acTu BeayLen pyyKu.
3akpenuTb TPOC NpmBoaa
OBVKEHNsT (2) C MOMOLLbIO 3aXMMa
kabens (B) Ha npaBo BepxHel YyacTn
BeAyLLENn py4Ku.
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e MB4RV:
3akpenuTb TPOC YCTPOICTBA
ocTaHoBku aBuratens (1) ¢ noMoLLbto
3axuma kabens (B) Ha neBoli BepxHen
YacTy BedyLUen pyyKm.
3akpenuTb TPOC NpuBoAa
LBWKeHNs (2) n TpoC perynupyemoro
npusoda (3) C NOMOLLbIO 3aXMMa
kabens (B) Ha NnpaBoi BEpXHEN 4YacTu
BeAyLLEN PyYKU.

¢ MB 4 RTP:
3aKpenuTb TPOC yCTPOMCTBa
ocTaHoBkM gsuratens (1) n Tpoc
npusoda ABwxeHus (2) C NOMOLLbIO
3axnma kabens (B) Ha npason
BEPXHEN 4acTu BefyLLen PyYKU.
3aKpenuTb TPOC yCTPOMCTBA
ocTaHoBkM asuratens (1) ¢ MoMoLLbo
3axunMa kabens (B) no ueHTpy 3agHen
pyYKkM 4Nna nepeHoca.

Cobnogatb paccrosHve (Al mexay
HWKHERN KPOMKOW MaHXeTbl/MaHenmn n
3aXnMom kKabens.

MB 4 R, MB 4 RT, MB 4 RV:

=42-44 cm

MB 4 RTP:

=37-39cm

7.5 dukcaumsa Tpoca npusoaa E
ABWXeHusA 6

e MB 4 RT, MB 4 RTP:
Boasutb Tpoc npuBoaa aswkeHus (1) B
HanpasnsioLLyto (2) Ha ouKcmpytoLem
cermMeHTe.

e MB4RV:
Brnoxutb Tpoc perynmpyemMoro
npvBoga (3) B HanpasnstoLLyto (2) Ha
PUKCUPYIOLLIEM CETMEHTE, NOBepX
BAABUTb TPOC NpuBoAa ABvXeHus (1) B
HanpaBnsioLLYyHO.

7.6 TonnuBO N MOTOPHOE MacJsio 2

Tonnueo 7

Vicnonb3oBaTb TOMbKO CBeEXee
TOMIMBO MapPOYHbIX COPTOB:

— 3Konornyecku 6esonacHbin,
HEe3TUNMPOBAHHBIN 6EH3UH.

To4yHble CBEAEHUA O Ka4ecTBe Tonnmnea
(OKTAHOBOM YMCSIE) U UCMOSTb30BaHUN
cneumanbHbIX 3Kornorndeckn 6e3onacHbIxX
COpPTOB TOM/MBa NpUBEAEHbI B
«VIHCTpYKUMM No 3KCnyaTaumm
OBUratensi BHyTPEHHEro CropaHus».

MoTopHoe mMacrso

Vicnonb3oBaTb TOMbKO
cnepyowme éuonornyecku
pacLiennisieMble MOTOPHble
macna:

— VIKING SAE 30
— VIKING 10W-30

CsefileHust 0 KONMYecTBe 3aMBaeMoro
Macna MOXHO HalTu B «/IHCTpYKUMK No
3KCnsyaTauuy ABUratenst BHyTPeHHero
CropaHmsi».

PerynapHo nposepsiTb ypoBEHb
Macna cornacHo «/HCTpyKummn no

3KCnnyaTauumn aBuratens
BHYTPEHHEro CropaHusi».

3anuBkKa TonnmBa E

YTobbl HE NpoNUTb TONINBO, AS1A 8
3anvBKu criegyeT Bcerga

MCMOb30BaTb BOPOHKY MNOAXOAALLNX
pa3mepos.

o OTKPYTUTb KPbILLUKY TONSIMBHOIO
6aka (1).

e BcCTaBWTb BOPOHKY (2).
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e Kpenko yaepxuBas KaHUCTpy (3), B e [lBuras BeayLLyto PyuKy BBEPX-BHU3,

HECKOJIbKO 3TarnoB OCTOPOXHO 3anUTb Bbl6GpaTh YA06HYHO BbICOTY U 8.4 YcTaHOBKa M CHATMe Tpoca 2

TOMMIMBO MaKCMMYM A0 HUXKHEN KPOMKU YAEPXKMBATL PYYKY B 3TOM MOSTOKEHUMN. cTapTepa 12

HanuBHoro naTpy6bka, 4Tobbl ocTanocb e Chosa 3aTsHyTs raiikia (1) 1 (2). YcTaHoBKa

MeCTO AN pacLUMpeHnst ToNnnBea.

Yem 6onblue TONMMBA YXe 3anmTo, TeEM e OTCOEaVHUTL LUTEeKep NpoBoda CBeYun

MeHbLUE JOSKHbI 6bITb 3aMBaeMble . 3aXKUraHusl OT ABUraTensi BHyTPEHHero

NOPLMM Ha KaXAOM NOCTeayoLeM 8.3 CknaabiBaHue BegylLuen 2 cropaHus.

rane. pysEa 10 e HapasuTb Hyrenb OCTAHOBKM

Mepuoanyeckn NpoBepPATb YPOBEHb JLnst yno6HOM TPaHCNOPTUPOBKY 1 11 N

3anosniHeHust 6aka, U3Bnekasi BOPOHKY. KOMMaKTHOTO XpaHeHNs BeayLLyio Asuratens (1) k seayLei pydke n

YAEPXKMBATb.
e CHOBa 3aKpYTUTb KPbILLKY TOMSIMBHOIO PYHKY MOXHO CIIOXMTB.
6aka (1). PUCK 3 \ e MepaneHHO n3BreYyb TPOC cTapTepa (2).
wemsieHus!
o Vkasahme A B pesynsrate ocnabnerus e OTnycTntb Byrenb oCTaHOBKU
1 | Tonnmehas cucrema 6bICTPO3AKUMHbBIX (PUKCATOPOB UMK Aguratens (1) 1 BepHyTb TPOC

rasoHokocunku VIKING pe3b60BOro CoeinHeHNs BeayLas CTapTepa (2) B HanpasnsloLLyio (3).
CKOHCTPYMpPOBaHa Taknum 0b6pazom, py4Ka MOXET CaMONpPOn3BOJIbHO e BcTaBuTb WITEKEP NPOBOAA CBEYM
YTO BLIBPOC NETYUMX BELLECTB CNOXMTBCA. 3aXUraHus.
CBEAEH K MUHNMYMY. [MosTomy BoO Bpems ocnabneHuns CHATne

KpenneHuna Bcerga yaepXxmBaTtb
e OTCcoeauHUTb LITEKEP NpoBoAda CBe4n

BeAyLLYH py4Ky OOHOWN PyKOWA.
8.3 3aXuraHvs oT ABUraTens BHyTPEeHHero
- INEMEHTbI yrnpaBrieHus e BbIKOUNTL ABUraTesib BHYTPEHHEro cropaHus.

CropaHus 1 n3BneYb LWTEKep NpoBoaa
cBeYn 3axuranHmsa. (= 11.2)

e BbITAHYTb TpOC cTapTepa (2) us
HanpasnswoLen (3).

8.1 O6was undopmaums e V3Bneyb Tpoc cTapTepa. (= 8.4)
OnacHOCTb MOJIy4YeHUA TpaBMm e MB4R, MB4RT, MB 4 RV:
CnepyeT cobntogatb npegnucaHus Yaepxusas seayliyto pydky (1), 8.5 Perynuposka BbICOTbI =3
no TexHnke 6e30nacHOCTU B rnaBe OTKPbITb 6bICTpO3a)KVIMHbIe cpe3aHus 13
«TexHuKka 6e3onacHocTu» (= 4.). chmkcaTophbl (2) cnesa v cnpaea u
e [1nA BbINOMIHEHNS BCEX OMUCAHHbIX OCTOPOXHO OTBECTW BEAYLLYIO PyHKY OnacHOCTb nosny4yeHus TpaBm!
paboT yCTPOWNCTBO AOMKHO BbITh BrEpeA. Mepes perynmpoBKOii BbICOTbI
rOpPU30HTarIbHO YCTAHOBIIEHO Ha e MB 4 RTP: Cpe3aHunA BbIKMOUYNTL ABUratesib
POBHOM U TBEPAOM OCHOBaHUW. YnepxuBas BeayLlyto pydky (1), BHYTPEHHEro cropaHus.

ocnabuTtb rarku (2) cneea 1 cnpasa u
OCTOPOXHO OTBECTU BEAYLLYIO PYUKY
8.2 PerynupoBka BbICOTbI 2 Brepea.

Beayllen pyyKku 9
BbicoTa BegyLLen pyyku nogaaeTcs
VMHANBUAYANbHON perynmnpoBke.

MoXHO yCTaHaBnMBaTb 5 pas3nnyHbIX
YPOBHel BblCOTbI CPe3aHus.

Ecnu BbibpaH
MaKCUMasbHbI YPOBEHb
cpesanus (70 Mm), TO

e Ocnabutb rankm (1) u (2).
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pyKOSITKa peryfmpoBKMN BbICOTbI Cpe3aHus
Haxo[uUTCsl B KpaHeM 3a4HEM MOSoXeHUN
(CM. MapKupOoBKy).

Ecnun BbibpaH MUHUMArbHbIN ypOBEHb
cpe3aHuns (30 Mm), TO pyKosiTKa
peryrnmpoBKMN BbICOTbI Cpe3aHus
Haxo[uTCs B KpaliHEM nepenHem
NOMoXeHUN.

e [IpmxaTb PYKOSITKY pPeryriMpoBKu
BbICOTbI cpe3aHus (1) kK 3agHemy
KOSiecy rno HanpaBreHNto K BHELUHel
CTOPOHE 1 YAEPXUBATb €€ B 3TOM
MOSIOXKEHUN.

® YCTaHOBUTb PYKOSITKY PerysiMpoBKu
BbICOTbI cpe3aHus (1) B Tpebyemoe
nonoxeHue B UKCMpytoLem
cerMeHTe (2) 1 3aLenkHyTb ee.

9. 3awWUTHbIE YCTPOUCTBA

9.1 Byrenb ocTaHOBKW ABUraTens

Fa30HOKOCHIIKA OCHaLLEeHa YCTPOWCTBOM
OCTaHOBKU ABUraTernsi.

Bo Bpemsi paboTbl Npu oTnyckaHum 6yrens
OCTaHOBKW ABuraTens aBuraTerb
BHYTPEHHEro CropaHusi BbIKIHOYaeTCs.
[Bvratens BHyTpeHHEro CropaHust i HOX
MOSTHOCTbIO OCTAHABIIMBAKTCSA B TeUYEHNe
3 cekyHA.

g OnacHOCTb Nosly4YeHus TpaBm!

Ecnu Bpems ABVXeHUA HOXa no
VHEpPLMN NpeBbILLaeT ykazaHHoe
3HayeHue, TO YCTPOMCTBO He
NOANEXMUT AanbHenwemy
ucrnonb3osaHuto n Tpebyet
NpoBepKN B cneLmnanm3npoBaHHOM
CEPBUCHOM LieHTpe.
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N3mepeHune BpemeHun paboTbi No
WHepLuKn

Mocne 3anycka ABuraTensi BHyTPEHHEro
CropaHusi HOX HauMHaeT BpaLlaTbCs, Npu
3TOM CIbilLEH a3poAMHAMUYECKUIA LYM.
BpeMsi ABUXEHUS NO MHEPLUM
COOTBETCTBYET NPOAOSIKUTENBHOCTA
a3poAMHaMMYECKOro LWyMa rnocre
BbIK/TIOYEHWS ABUraTens BHyTPEHHEro
cropaHus. Ero MoxHo usmeputb ¢
MOMOLLbIO CEKYHAOMEPA.

10. PekomeHaauum no

paboTte

10.1 O6wasa nHcdopmaums no
MyrnbYMpPOBaHUIO

Bnarogaps 0cobbiM XxapakTepucTMkam
NPOXOXAEHMSI BO3AYLLUHOIO NOTOKA B
06nacTy HoXa npu MybYMPOBaHUM
Cpe3aHHasi TpaBa MHOTOKPATHO
M3MesnbYaeTca 1 BblayBaeTcs 06paTHO Ha
nyrosuHy. CpesaHHas TpaBa ocTaeTcs Ha
ra3soHHOM y4yacTke.

Monb3a

MeperHuBsLlan TpaBa BO3BpaLLaeT noyse
opraHuyeckvie nuTaTesibHble BeLecTBa,
BbINOJSTHSIA POSib HATypPasbHOro
ynobpeHus.

Mpeumyiectea

He TpebyeTca onycroweHne
TpaBocOOpHKKA, a Takke yaaneHne
Cpe3aHHON TpaBbl. DTO NO3BoOSIAET
3aMefnnTb POCT COPHSIKOB U CIKOHOMUTb
3HauUUTENbHOE KONUYECTBO yA06peHWiA.

10.2 Korpa pa3speluaetcs
Myrnb4YMpoBaHue?

Komnanua VIKING pekomeHayeT
BbINOMHATL MyNbYMPOBaHME TOMBKO Mpu
CYyXOM ra3oHe W1 He CIILLKOM BbICOKOW
Tpase.

Ecnn TpaBa CrmLIKOM BbICOKasi, TO ra3oH
cnepyet obpabatbiBaTh B ABa NpoxoAa.
(= 10.3)

@ OcTOopOXHO!
Mpu CNWLWKOM HU3KOW BbiCOTE
Cpe3aHusa UM MOKPOM ra3oHe

KOPMyC KOCUIKM MOXeET 3abrBaTbCs
n 6rioknposatb HOX!

10.3 Kak cneayet BbINOSIHATb
MyrnbyupoBaHue?

Ycnosus ans AOCTUXKEHMUS] XOPOLLEro
pesynbTaTa MyfbYMpOBaHMS:

— YCTaHOBUTb ONTUMATIbHYHO BbICOTY
Cpe3aHusi: HeobXOAMMO CpesaTb TPeTb
BbICOTbI TPaBbI.

— PaboTaTtb € XOpOoLLO 3aTOYEHHbIMU
HOXaMMu.

— MeHsaTb HanpaBneHne ABMXeHNA nNpu
KOLLUEHUN 1 CreanTb 3a TeM, YTobbI
nonocChbl Npn KOWEeHNN He
nepecekanucob.

Mopspok paboT npu BLICOKOW TpaBe

[[a30H C BbICOKOW TpaBoW cnepyeT
obpabatbiBaTh B ABa Npoxoaa.

MepsbI Nnpoxon;

MpenBapuTenbHO nogpesaTtb TPaBy Ha
ra3oHe, yCTaHOBMB MaKCUMasibHbIN
YypOBeHb Cpe3aHus.
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BTopow npoxoa:

Yepes 12 - 24 4 nocne nepsoro Npoxoaa,
OBUrasiCb neprneHankynsipHo
HarpasreHWio NepPBoO NOAPE3KY,
BbIMOJTHATb MYJTbYMPOBAHNE rasoHa,
cpe3aB TpaBy A0 Tpebyemoli BbICOTbI.

10.4 Kak yacTo crnieayet BbINOMHATb
MyJsnibMUpoOBaHue?

[ns nonyyeHuss KpacuBOro rasoHa c
rycTon TpaBol MynbynpoBaHue
Heo6Xx04MMO NPOM3BOAUTL YACTo, cCpe3as
npu 3TOM TPaBy KOPOTKO.

MNMepyoga akTUBHOroO pocTa TpaBbl:

BecHa:

BbINOSHATb MYfbUYMPOBaHME He MeHee 2
pas B HeZenk.

JleTo n oceHb:

BbIMOSHATL MySfbYMpPOBaHNE He MeHee 1
pasa B HeZento.

11. BBepeHne ycTpoucrtsea B

paboty

11.1 3anyck aBuratens m
BHYTPEHHero cropaHus 14

He ponyckatb noBpexpaeHumn
ycTpoucTBsa!l

Mepen nepBbIM NYCKOM 3an1Tb
MOTOPHOE Macsio (CM.
«MHCTpyKUMIO MO 3KCMnyaTaumm
JABUratens BHyTpPeHHero
CropaHus»).
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He 3anyckaTtb asurarens
BHYTPEHHEro CropaHns B BbICOKOW
Tpase Unu nNpu camon HU3Kom
BbICOTe Cpe3aHus. TO MOXeT
nosneyb 3a cobowt npobrnemMsl Npu
3anycke.

7S

e [IpmxaTb Byrenib OCTAaHOBKM
nsuratens (1) kK BegyLuen pyyke un
YOEPXNBATb €ro B 3TOM MOSIOXEHWUN.

o MepaneHHo BbITSIHYTb TPOC
cTaptepa (2) 4o nosiBneHns
COMPOTUBIEHMSA HATSHXKEHMIO. 3aTeM
pe3ko AepHyTb TPOC, BLICTPO BbITAHYB
€ro Ha AJIMHY PYKU.

o MepaneHHO BeEpHYTb TPOC cTapTepa (2)
Ha MecTO Tak, YTobbl OH HamoTancs
obpaTtHo.

MoBTOpPATL NpoLecC A0 Tex nop, Noka
ABuUratesnb BHyTPEHHEro CropaHus He
3apaboraert.

Bnarogaps perynaTopy nogayv Tonnmsa C
hUKCMPOBAHHBIM NOJSIOXKEHMEM ABUraTesnb
BHYTPEHHEro CropaHusi mocne 3anycka
Bcerga paboTaeTt C onTUManbHoOM
paboueli YacToToN BpaLLEeHMS.

11.2 BbiknroueHue aBurarens E
BHYTPEeHHero cropaHus 15

o OTnyctutb 6yrenb OCTaHOBKM
nsuratens (1).

[Buratenb BHyTPEHHEro CropaHns 1 HOX
MOMHOCTbLIO OCTAHABIIMBAKOTCA B TeYeHue
3 ceKyHa.

11.3 NpuBopa aBWXeHUNA
(MB 4 RT, MB 4 RV, MB 4 RTP)

Mogenun MB 4 RT, MB 4 RV, MB 4 RTP
OCHalleHbl NPUBOAOM NEPEAHUX KOMEC.

MB 4 RT, MB 4 RTP:

OfHa CKOpOCTb ABMXEHMA nepenHero
xofa (ogHocTyneH4yaTas kopobka
nepenauv)

MB 4 RV:

MnaBHO perynvpyemas CKOpoCTb
OBWKEHUsI NepeHero xoaa
(perynupyemas kopobka nepegav)

BkrniroueHue npuBoaa ABMXeHUNA m

e 3anyctutb AsuraTesnb 16
BHYTpeHHero cropaHus. (= 11.1)

e [oTaHyTb Byrenb npuBoaa
apwxeHns (1) k BegyLuel pyyke u
YOEPXNBaTb €ro B 3TOM MONOXEHUN.

MpuBOA, ABVKEHVS BKITHOYAETCS, 1
ra30HOKOCMUSIKA HauYMHAET ABUraThCs
Brepea.

PerynvpoBka CKOPOCTU ABUXeHMUs
(MB 4 RV):

He ponyckaTb noBpexneHuin

ycTpoucrtsa!

PykoaTky perynupyemoro

npvBoaa (2) 3a4encTBOBaTb TOSBKO
OBWDKEHUSI:

npu paboTatoliem gpuraTene
BHYTPEHHEro CropaHusi.

MepeBecTn pyKosITKY .
perynvpyemoro npmeoga (2) snepes o
BPEMS OBVXEHUS.

OBVDKEHUSI: n
MoTAHYTb PyKOATKY

perynupyemMoro npveoga (2) Hasap Bo

BpEMSs ABIDKEHUS.

e YBenuyeHue CKOpoCTu

® YMeHblUeHMe CKOPOCTU

BbiknroyeHne npusopa m
ABWMXKeHnsA 17

e OTtnyctutb 6yrens nprsoaa
nswxeHns (1).
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MpuBoOA ABVXEHUA BbIKOYAETCS, U
ra3oHOKOCUIIKa OCTaHaBNMBaeTCA.
[Buratenb BHyTPEHHEro CropaHns n HOX
npogosmkatoT paboTaTb.

12. TexHN4Yeckoe

obcnyxuBaHne

A OnacHOCTb nosiy4YeHus TpaBm!
Mepen scemn pabotamum no
TexobCyXXMBaHMIO UIN OYNCTKE
yCTponcTBa Heobxoanmo
BHUMATENbHO NPOYNTaTbL rNaBy
«TexHuka bezonacHocTn» (= 4.), B
ocobeHHOCTM pa3gen
«TexobcnyxnBaHne 1 peMOHT»

(= 4.7), TOYHO BLIMNOMHSATL BCE
npvBeLeHHbIE TaM NpeanMcaHus
no TexHunke 6e3onacHoCTu.

1 -
OYNCTKE HeObXoaAnMo "ILJ
O0XOAaTbCSl OXJTAXAEHNS
YCTPOWCTBA U BbIHYTb LUTEKEP
npoBoAa CBeYN 3axuraHms!

Mepen Bcemn pabotamu
No TEXOBCYXUBAHUIO U

ExerogHoe TexHn4yeckoe
obcnyxuBaHue B
cneynanusnpoBaHHOM LiEHTpe:

[[a30HOKOCUIIKY CrieayeT eXxerogaHo
NpoBepsTb B Cneumanm3npoBaHHOM
ueHTpe. Komnanusa VIKING pekomeHnayeT
cneumanunsnpoBaHHbIn LeHTp VIKING.

12.1 OuncTtka ycTponcrBa =2
MeprognYHOCTbL TEXHMYECKOro 18
obcnyxuBaHus:

nocne Kaxaoro npuMeHeHus.
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OnacHOCTb nosy4yeHus TpaBm!
BbIkntounTb ABUraTernb
BHYTPEHHEro CropaHns, 40X4aTbCA
OXnaXaeHnsa yCTponcTea u
n3BeYyb LTEeKep NpoBoOAa CBeYn
3aXUraHus.

YcTaHOBKa yCTPOWCTBA B NosioXeHue
AS1 cepBUCHOro o6cnyXnBaHus

® | OUMCTKY ra30HOKOCUIKKN criepyeT
1 | npon3BOANTL TOMBKO B OMCAHHOM
NnoroXxeHun. Tem cambim
WCKITIOYAETCH BO3MOXHOCTb YTEUKU
TonnMBa U MOTOPHOro Macna.

e [lepen OUMCTKOWN NPOBEPUTD,
NPaBUIBHO NN 3aKpyYeHbl KpbILLKa
TOMMMBHOro H6aka 1 Konnayok
MacnsiHoro 6aka.

® YCTaHOBUTb PYKOATKY
perynmpoBKu BbICOTbI
CKalumMBaHWsA B KpanHee
BepxHee nonoxeHue (1).
(= 8.5)

o Ocnabutb pe3bboBoe coeamHeHne
BedyLlen pyykm unm 6uiCTpo3aXnMHom
dukcaTop (2) 1 OTBECTN BEPXHIOH
YacTb BeayLlen pydkm (3) Hazaa,.

e [lpynoAHATL YCTPOWCTBO Criepean 1
YCTaHOBUTb €ro B MOSIOKEHME,
npeaHasHaYeHHoe A7 CEPBUCHOIO
06CryXMBaHWS, Kak NMoKa3aHo Ha
pUCYHKe.

e [MpensapuTesibHO yaanuTb U3 Kopryca

OCTaTKN TpaBbl AepPEeBAHHON MNanO4KON.

e llcnonb3ysa HebonbLloe KoNnMyecTso
BOZbl, C MOMOLLbIO LLETKN U
candeTkn Npon3BeCcTn OYNCTKY BCEro
YCTPOWCTBA, B YaCTHOCTN, HOXa
KOCUJSTKU W ABUraTeNs BHYTPEHHEro
cropaHus. Hu B koem cnyyae He
HanpaenAaTb CTPYLO BoAbl (annapaTa
OJ18 OYUCTKM CTPYAMU BbICOKOTO

[aBrieHVs1) Ha y3nbl ABuratens
BHYTPEHHEro CropaHus, yrnnoTHEHNS 1
MecTa YCTaHOBKM MOALINMHUKOB, HE
MPVUMEHATb arpecCrBHbIE YNCTALLME
cpeacTsa.

12.2 NMpoBepka U3HOCa HOXa
OnacHoOCTb nosny4YyeHus Tpa
VI3HOC HOXeln 3aBUCUT OT MecTa 1
NPOAOIMKUTENBHOCTU
akcnnyaTtaumun. Mpu akcnnyataumm
YCTPONCTBA Ha nec4aHomn
NOBEPXHOCTU UNN NPU YacToMn
3KCMyaTaumm B yCroBumsx
NMOHWKEHHOW BMAXHOCTUN Harpy3ka
Ha HOX MOBbILLAETCS, U OH
n3HawwmBsaeTcs bbicTpee.

VI3HOLIEHHBIN HOX MOXET
cnomMaTbCa 1 cTaTb NPUYMHON
NonyyYeHns cepbe3HbIX TPABM.
MoaTomy cnenyet Bcerga
cobntogatb MHCTPYKLMK NO
TexobCcnyXnBaHUIO HoXa.

MepuoaNYHOCTbL TEXHUYECKOTO
obcnyxuBaHus:

nepes KaxabiM NpUMeHeHUeM.
Mpouecc npoBepku

e YCTaHOBUTb YCTPOMCTBO B MOSIOXKEHNWE,
npegHa3Ha4yeHHoe AN CePBUCHOrO
obcnyxumBanus. (= 12.1)

o OuncTuTb HOX (1).

e 13mepuTb TONWMHY HOXa (A) B
HECKOJNbKMX MeCcTax C MOMOLLIbHO
LWUTAHreHUMpKyns (2).

e /I3MepuTb CTeneHb n3Hoca Hoxa (B).
[ns 3Toro NpunoXxmTb NnUHelky (3) K
nepenHei KPOMKe HOXa, Kak NnokasaHo
Ha pUCyHKe.
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Mpepenbl nsHoca

TonwuHa Hoxa (A):
> 2,5 MM

CreneHb n3Hoca Hoxa (B):
<5 mMm

Hoxx noanexunT 3ameHe, ecnn
M3MepeHHble 3HaYeHNs B OAHOM U
HECKOJSTbKMX MeCTax AOCTUMIN YKa3aHHbIX
BENNYMH UIN BbIXOAAT 3a AONYCTUMbIe
npegenoi.

12.3 3aTo4Ka HOXXa KOCUJIKN

B cnyyae oTcyTcTBUA HEOBXOAMMBIX
3HaHWI UKW BCMOMOraTesibHbIX CPeACTB
3aTOYKY HOXa KOCUIKW criegyeT nopy4atb
crneunanucty (komnanus VIKING
pekoMeHAyeT cneumanm3vpoBaHHbIN
ueHTp VIKING). HenpasunbHo
3aTOYEHHbIN HOX KOCUIKM
(HenpaBuUNbHbLIV Yron 3aTouku, agucbanaHc
W T. 4.) OTpULATEsNbHO CKa3biBAeTCs Ha
paboTocnocobHOCTM yCTpPONCTBA.

PykoBoacTBO No 3aTouke
o CHATb HOX KOCUITKU. (= 12.4)

e Bo BPEMA 3aTOYKM CnenyeT oxnaxnatb
HOXX KOCWUJTKK, HanpumMmep, BOLOW.
Henb3a gonyckaTtb nosiBreHns
CMHEBATOrO LBeTa, TaK Kak B 3TOM
Ccnydyae yMeHbllaeTcAa 0JITOBEYHOCTb
HOXa.

e Bo u3bexaHue subpauun ns-3a
AncbanaHca HOX KOCUIKK cnegyeT
3aTavnBaTb paBHOMEPHO.

e Yron 3aTtoukn gosmkeH coctaBnAaTb 30°.

e YuuTbiBaTb Npeaenbl n3Hoca (= 12.2).
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12.4 JeMOHTaX U MOHTaX HoXa =2
KOCWJIKN 20

AeMoHTax

e YnaepxuBasi Hox kocunku (1), ocnabutb
BUHT HOXa (2).

® Y[anuTb BUHT HOXa (2), CTONOPHYO
wanby (3) n Hox kocunku (1).

MoHTax

OnacHocCTb nosyyeHust Tpasm!
Hox Kocunku noanexuT 3ameHe,
€Cnv BUAHbl HACeYKN Unmn
TPeLrHbI, a Takke creabl U3Hoca.
(= 12.2)

o OunCTUTb NOBEPXHOCTb KOHTAaKTa HOXa
1 BTYSIKYy HOXa (4).

e HaHecTtu Ha pe3bby BUHTa HOXa (2)
cpeacTBo Loctite 243.

® YCTaHOBUTb HOX KOCUITKM (1) Ha BTYIIKY
HoXa (4), KaK NoKa3aHO Ha PUCYHKe.
MB 4 RTP: cnegutb 3a npaBubHbIM
MorioXXeHneM ynopHoro amcka (5).

® YCTaHOBWTb CTOMOPHYtO Wanby (3), kak
MoKa3aHo Ha PUCYHKe, 1 3aTsHYTb
BUHTOM HOXa (2).
MoOMeHT 3aTsKKu:
60 - 65 Hm

OnacHocCTb nosnyvyeHusi Tpasm!
A Heobxoanmo cobniogatb
NpeanMCaHHbIA MOMEHT 3aTSKKM
BWHTA HOXa.
[Mpn KaXxaon yCTaHOBKE HOXa
crneayeTt 3aMeHsITb CTOMOPHYHO
wanby (3).
[Npn kKO0 3amMeHe HoXa BUHT
HOXa (2) TakKe NoaSIeXNT 3aMeHe.

12.5 ABuratenb BHYTPEHHEro
cropaHus

MeproaNYHOCTb TEXHUYECKOTO
obcnyxuBaHus:

CM. «/HCTpyKUuMIo MO 3KChnyaTaumm
LBUraTens BHyTPEHHEro CropaHusi».

O6uwue ykasaHus:

CobntogaTb yKasaHus no ynpasieHuto 1
TexobcnyxunsaHuo, npusefeHHbIe B
npunaraemMon «/IHCTpyKuumn no
3KCnnyaTauun asuratensa BHyTPEHHEro
cropaHusa».

[Ans obecneyeHns NpoOAOIHKUTENBHOIO
cpoka cnyx6bl 0cobeHHO BaXHbIM Bcerga
SIBNAETCA AOCTATOYHbIV ypOBEHb Macna, a
Takke perynsipHasi 3aMeHa MacsisiHbIX U
BO34YLUHbIX (OUITBLTPOB.

PekomeHayeMble HTepBarbl 3aMeHbl
Macna-un ceefeHna 0 MOTOPHOM Macrne u
KoJinyecTtee Macra Ana 3aliMBKU Takke
npuseneHbl B «/IHCTpyKunn no
aKCnnyaTtauun asuratensa BHyTPEHHEro
cropaHusa».

YT106bI 06ecnevnTb oCTaTO4HOE
oxNnaxaeHue ABuraTens BHyTPEHHEro
cropaHus, pebpa oxnaxaeHns AOSMKHbI
BCerga oCTaBaTbCs YNCTbIMU.

12.6 XpaHeHue (B 3MMHUI nepuoa)

Mpv AnNUTENbHOM NPOCTOE YCTPoWCTBa (B
nepuos 3uMHero xpaHeHus) cobnogaTb
creaytoLme nyHKTbI:

e TuaTenbHO OYNCTUTL BCE HApYXHble
4YacTu YCTPOMCTBA.

e Bce agsmxylumecs gertanum Xopowo
CMa3aTb.
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e OnycToWwunTb TONANBHBIN 6aK K
kapbtopaTop (BblpaboTaTb TOMMMBO Ha
XOrOCTOM XOAy).

e BbIBUHTUTbL CBEYY 3aXUraHus (CMm.
«VHCTPYKUMIO MO 3KCNyaTaumio
OBuratensi BHyTPEHHEro CropaHusi») u
3anuTb Npubsn. 3 cmM3 MOTOPHOIO Macna
B ABUraTernb BHYTPEHHEro cropaHuns
Yyepes oTBepCTUNe Ans CBeYn
3axuraHus. MNpokpyTuTb asuraTens
BHYTPEHHEro CropaHusi HECKOJbKO pa3
6e3 cBeun 3axuraHms (MOTsSHYTb 3a
TpOC CcTapTepa).

OnacHocTb noxapa!

LLTekep NpoBOAa CBEUM 3aXKUraHuUs
13-3a OMacHOCTUN BOCMSIAMEHEHWS

AepxXaTb BAanu oT OTBepPCTMA nog,
CBeuy 3aXKuraHus.

e BHOBb BBUHTUTb CBEYY 3aXUraHus (CM.
«/IHCTPYKUMIO NO 3KCRyaTauum
[ABUraTens BHYTPEHHErO CropaHusI»).

e CmMeHUTb Macno (cM. «/HCTpyKumMIo no
3KCNNyaTaumm ABuratens BHyTPEHHEero
CropaHus»).

e YCTPOWCTBO HEOBXOANMO XPaHUTL B
CYXOM, 3aKpbITOM U HerMblfIbHOM
nomeLLeHnn. ¥ [ocToBepbTeCh, YTO
YCTPOWCTBO HAXOANTCS B HEAOCTYMHOM
ONA neTten mecre.
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13. TpaHcnopTupoBka

13.1 TpaHcnopTUpoBKa =
21

OnacHoOCTb nostyyeHus Tpasm!
Mepep, TpaHCMOPTUPOBKOIA
cobnogatb TpeboBaHuA rnasbl
«TexHuka 6ezonacHocTn». (= 4.4)
[NepeHocnTb yCTPONCTBO cnenyer
TONbKO BABOeM. [pn 3ToM BCerga
HOCWTb NOAXOAALLYIO 3aLUUTHYHO
oaexay (3awmnTHble 60TUHKN,
NpoYHbIe NepyaTku).

Mepen nogbeMoM mnu
TPaHCMNOPTUPOBKOW BbIHYTb
LUTEeKep NpoBoAa CBeYn
3aXUraHus.

Moabem unn nepeHoc yCTpPoMCTBa

° Bepyluas pyyka yCTaHOBreHa:
AepxXaTb YCTPOMCTBO 3a NepeaHo
py4Ky Ansi nepeHoca (1) 1 3aBeayLuyto
pyuKy (2).

° Bepnylwas pyyka crioxeHa: aepxaTtb
YCTPOWCTBO 3a NEPEeAHIO PYYKy 4SS
nepeHoca (1) u 3a 3a4H0K0 py4dKy Ans
nepeHoca (3).

TpaHcnopTupoBKa ycTporcTBa

TpaHcnopTnpoBKa yCTponCTBa
paspeLaeTcsa Ha YNCTOWN U POBHOMN
norpy3o4Hon nnatdopme, ecnm
YCTPOWCTBO CTOUT Ha BCEX CBOUX
4 konecax.

® YCTpPOWCTBO HEOHXOAUMO 3aKpennaTb
npv NOMOLLM NOAXOASLMNX CPencTB
KpenneHus Tak, YTobbl MCKITHOYNTD
BO3MOXHOCTb €r0 COCKaslb3blBaHUSI.
3akpenuTb TPOChI U PEMHU Ha
nepepHei pyyke ans nepeHoca (1) n
Ha 3agHen pydke Ans nepeHoca (3).

14. OxpaHa okpyxatoLien

cpeabl

CkolueHHas TpaBa He
OTHOCUTCA K OTXO4aM, ee
cnenyeT ncnonb3oBaTb AnA

NPUroTOBIEHNSA KOMMOCTA.
L

YCTpONCTBO, NPUHAANEXHOCTU
K HEMY U MX YNaKOBKa N3roTOBMEHbI N3
Martepuarnos, NPUrogHbIX A8 BTOPUYHOIO
MCMOMb30BaHWA, U nognexar
COOTBETCTBYIOLLEN YTUNU3aLMK.

PazaenbHas yTunusaums octaTkoB
MaTepuanos, yAoBneTBoOpsoLas
3KOSTOrM4ecknm TpeboBaHusaM,
cnocobcTByeT BO3MOXHOCTU
MHOFOKPaTHOro NpUMeHeHMs
martepuanos. o 3Ton npuymHe nocne
ncTeveHnss 06bIMHOrO cpoka CryXbbl
YCTPOWCTBO crieayeT oTnpaBnATb Ha
NYHKT yTunusaumu. Mpu ytunmsaumm
cnegyet cobnogaTh AaHHbIE B rrase
«YTunuzauusa» (= 4.9).

ObpalanTech B Baw nyHKT npuema
YTUIbCbIPbS UKW B CNeLman3npoBaHHbIii
LeHTp, 4Tobbl NoMyYnTh MHOPMaLMIO O
NpaBuUbHOW YTUNN3aLMN OTXOA0B.
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15. CBegeHne K MUHUMYMY

M3HOCa 1 NpeaoTBpaLLeHne
noBpexaeHumn

BaxHble yKa3aHUsA MO TeXHUYECKOMY
obcnyxuBaHuIo U yxoay Ans
criepyloWUX rpynn uspenuin

BeH3nHOBbIE ra30HOKOCUJSIKMN

KomnaHus VIKING He HeceT HuKakom
OTBETCTBEHHOCTU 32 MOSyYeHre TPaBM U
HaHeceHWe MaTepuarnbHoro yuepba,
KOTOpble NPOM30LLM BCeACTBME
HecobnoAeHNs MHCTPYKLUA Mo
3KCnnyaTauum, B 0cobeHHOCTH B
OTHOLLEHMM 6€30MacHOCTN, yNpaBneHns n
TexXHU4Yeckoro obCcnyxmBaHus, unm B
pe3yrnbTaTe UCNoNb30BaHus
HefoMyLeHHbIX HABECHbIX Y3110B Un
HEeOpPUIMHarbHbIX 3an4yacTei.

[na npenoTBpalleHnst BO3HMKHOBEHMS
NoBpPEeXAEHUI UNN Ype3MEPHOro N3HOCa
petanen Bawero yctponctea VIKING
obsa3arenbHO cobnioganTe cnegyowme
BaXHble YKa3aHus:

1. BbicTpousHaluMBarolmecs
KOMMOHEHTbI

HekoTopble geTtanu yctponctea VIKING
[axe rnpu NCnonb30BaHUU UX NO
Ha3HayeHuo noaseprarTcs
HOpMasnbHOMY M3HOCY, 1 UX HeEobXoANMO
CBOEBPEMEHHO 3aMeHATb B 3aBUCUMOCTY
OT BMAA U NPOAOIKUTENBHOCTHU
3KCnyaTaumn.

K HMM oTHOCATCSA:
— HOX KOCUJTKM

— KuMHoBou pemMeHb (MB 4 RT, MB 4 RV,
MB 4 RTP)

— LWWHBbI
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2. CobnropgeHue npeanucaHuim aaHHom
MHCTPYKLMM MO SKCNfyaTauum

Mcnonb3oBaHue, TexHM4Yeckoe
obcnyxrBaHue 1 XxpaHeHne yCTponcTea
VIKING posmKkHbI OCYLLeCTBAATLCA TOYHO
TakK, Kak onMcaHo B AAHHOW MHCTPYKLUMUN NO
akcnnyaTauuu. MNMonb3oBaTtens cam HeceT
OTBETCTBEHHOCTb 3a BCe NOBpPeXAeHUs 1
ywiepb, Bbi3BaHHbIe HecobnogeHnem
npeanMcaHuni no TexHuke 6e3onacHocTy,
yKa3aHui No ynpasfeHuo YCTPOUCTBOM U
TEXHNYECKOMY 06Cy>KUBAHUIO.

3T0 B NepByto oYepedb
pacnpocTpaHseTcs Ha:

— VI3MeHeHUs B KOHCTPYKLUN n3aenus,
He cornacoBaHHble C KoMMNaHuemn
VIKING.

— Wcnonb3oBaHne He pa3peLLeHHbIX
komnaHmen VIKING
NPOV3BOACTBEHHbIX MaTepMasnos
(cma3o4Hble cpencTBa, 6eH3UH 1
MOTOPHOE MacJio: CM. yKa3aHus
nNpPoun3BOANTENS).

— T[pUMeHeHVe NHCTPYMEHTOB UMK
NPUHAANEXHOCTEN, KOTOpble He
LONyLLEeHbl UMW He NPUroAHbI A4S
YCTPONCTBA, U SBMAIOTCS
HM3KOKaYeCTBEHHbLIMU.

— Wcnonb3oBaHne u3genus He B
COOTBETCTBUWN C HA3HAYEHUEM.

— [NpumMeHeHVe n3penns Bo Bpems
CMOPTMBHBIX MEPONPUSATUIA UK
KOHKYPCOB.

— KocBeHHble ybbITkM B pe3yrnbraTte
nocneayoLLero NCrnosb3oBaHNs
U3[enusi C HeMcnpaBHbIMK AETaNAMU.

3. PaboTbl N0 TexHU4YEeCKOMY
obcnyxuBaHuO

Bce paboTbl, npuBeAeHHbIe B pa3gene
«TexHn4eckoe obCnyxmBaHne», LOMMKHbI
BbINOMHATLCA PErynspHo.

Ecnun 371 paboTbl nonb3oBaTesb He
MOXeT NPOM3BOANTbL CAMOCTOSITENBHO, TO
Heobxoanmo obpaTnTbCca B
cneunanu3npoBaHHbIA LEHTP.

KomnaHusa VIKING pekomeHayeT
BbINOMHATL PaboTbl N0 TEX06CNYXMBAHUIO
1N PEMOHTY TOJIbKO B
crneunanunsMposaHHom LeHTtpe VIKING.

Cneumnann3npoBaHHble CEPBUCHbIE
ueHTpbl VIKING perynsipHo npegnaratoT
KypCbl M NPefoCTaBNSAT TEXHNYECKYHO
MHbopMauuto.

B cnyyae ywepba n3-3a nospexaeHumn
BCreACTBME HEBbIMOSHEHHbIX paboT no
TeXHU4Yeckomy obCnyxmBaHuno
OTBETCTBEHHOCTb HeceT MoSib30BaTeSb.

K Takum noBpexXaeHnAM OTHOCATCA!

— Koppo3swuiiHble noBpexaeHust n apyrue
nocneacTBUs HENPaBUbHOIO
XpaHeHusi.

— lMoBpexaeHusi yCTpoicTea B
pesynbTate NpMMeHeHUs
HEKaYeCTBEHHbIX 3amnyacreil.

— [loBpexneHns BcrieacTeme
HeCBOEBPEMEHHOCTHU 1Iu
He0CTaTOYHOCTUN TEXHNUYECKOro
obcnyxunsanus, unu pabot no
TeXHN4YeCckoMy 06CnyX1MBaHUIO 1
PEMOHTY, KOTOpbI€ NPOU3BOANINCH
HeynosTHOMOYeHHbIMM creunanucTaMmm
He B Cneuuanm3npoBaHHbIX
MaCTEepPCKMX.
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16. CtaHpapTHbIe 3an4acTu

Hox Kocunku (HOX Ans MyrbYpoBaHus)
6383 702 0100

BUHT HOXa
9008 319 9067

CronopHas wanba
0000 702 6600

o | KpenexHble anemeHTbl HOXa
1 | kocunku (HanpuMep, BUHT HOXa,
cTonopHas waiba) HeobxoamMmo
MEHSATb Kaxablil pa3s nNpu 3ameHe
UITN MOHTaXe Hoxa. 3anacHble
4acTn MOXHO npuobpecTtu B
crneunann3vpoBaHHOM LieHTpe
VIKING.

17. Deknapauus
n3roToBuUTeENs o

COoOTBETCTBMUN ANPEKTUBaAM
EC

Mbl,

VIKING GmbH
Hans Peter Stihl-StraRe 5
A-6336 Langkampfen/Kufstein

3asBnsem nog cob6CTBEHHYIO
OTBETCTBEHHOCTb, YTO MALLMHA

"a3oHOKOCUSIKA, NepeMeLlaemast
BPYYHYIO, C ABUraTeNnieM BHyTPEHHEro
cropaHusa (MB)

3aBoackas mapka: VIKING

Tun: MB 4.0 R
MB 4.0 RT
MB 4.0 RV
MB 4.1 RTP

CepuiiHbIi HOMEp 6383
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COOTBETCTBYET CrieAyoLmnM AMpeKTUBaM
EBponelrickoro Coobuiectsa (EC):
97/68/EC, 2000/14/EC, 2014/30/EU,
2006/42/EC

M3penue 6bino paspabotaHo B

COOTBETCTBMM CO CrneayrwnMm HopMamm:

EN ISO 5395-1, EN ISO 5395-2

[pyMeHeHHbI MeTo4 OLEeHKM
COOTBETCTBUA ANPEKTMBAM:
Mpunoxenwne VIII (2000/14/EC)

Ha3BaHue 1 agpec npuHUMaBLLEN
y4acTme UHCTaHuun:

TUV Rheinland LGA Products GmbH
TillystraRe 2
D-90431 Nirnberg

CocTaBreHne 1 XpaHeHne TEXHUYECKOA
LOKyMeHTaumu:

Sven Zimmermann

VIKING GmbH

["of BbINycKa 1 CEpPUNHbBIA HOMEP YKa3aHbl
Ha 3aBoACKoM Tabnnyke yCTpOMCTBa.

MB 4.0 R, MB 4.0 RT, MB 4.0 RV:

VI3mMepeHHbIN ypoBeHb LLyMa:
93,1 dB(A)

apaHTUPOBaHHbI YPOBEHb LLyMa:
94 dB(A)

MB 4.1 RTP:

Vi3MepeHHbIn ypoBeHb LyMa:
91,2 dB(A)

apaHTMPOBaHHbIN YPOBEHDb LWyMa:
93 dB(A)

JlaHrkamndpeH,
2017-01-02 (rrrr-mm-4.4,)

VIKING GmbH

/Z__ %.ﬂ'“" mMawn

Sven Zimmermann

PyKOBO,EI,VITeJ'Ib KOHCTPYKTOPCKOIro otaena

YcTaHOBIEHHbIN CPOK CryX6bl

MOnHbIV YyCTaHOBMEHHbIA CPOK CNYX6bl —
00 20 neT. YCTaHOBNEHHbIN CPOK CryxObl
npeanonaraeT COOTBETCTBYOLMNE U
cBoeBpeMeHHble 06CcnyXnuBaHue n yxon,
COrfacHoO pyKOBOACTBY MO 3KCnyaTaumu.

18. TexHn4Yeckue faHHbIe

MB 4.0 R, MB 4.0 RT, MB 4.0 RV,
MB 4.1 RTP:

CepuiHbI HoMep 6383

[AsuraTesnb

BHYTPEHHero

CropaHms, KOHCTp.

ncnon. 4-takTHbIn BC

TonnueHbIN 6ak 1,4n

Pexywmin mexaHn3m HOXeBasi
TpaBepca

LnpwuHa pe3a 53 cm

MpenoxpaHutenbHoe  yCTPOWCTBO

YCTPONCTBO OCTaHOBKM
asuratens

MyckoBoe

YCTPONCTBO 3anyck TpOCoMm

MoOMeHT 3aTsaXxKn

BWHTA HOXa 60 - 65 Hm

BblcoTa ckalmBaHus 30-70 mm
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MB 4.0 R, MB 4.0 RT, MB 4.0 RV,

MB 4.1 RTP:

Bec MB4.0R 33 kr
Bec MB 4.0 RT 35 «kr
Bec MB 4.0 RV 36 kr
Bec MB 4.1 RTP 44 xr

MB 4.0 R, MB 4.0 RT, MB 4.0 RV:

Twun pBuratens Kohler XT675

Pacxop, Tonnuea 427 r/kBT-4
(cpes.)

Pabounin obbem 149 ky6. c™m

HOMWH. MOLLH. npun

HOMWH. YacToTe 2,2 - 2800

BpalLL.
YacToTa BpalleHus

nBuratens 2800 o6/MuH
CKOpOCTb BpaLleHusi
pexyLero
MexaHu3mMa 2800 o6/MuH
Mpusoa MB 4.0 RT nepegHee
Koneco
1 nepepava
nepegHero xoaa
Mpusog MB 4.0 RV nepegHee
Koneco
perynup.
[OunameTp nepeaHnx
Konec 200 mm
[OunameTp 3agHUX
Konec 200 mm
OnvHa 140 cm
WnpuHa 57 cm
BbicoTa 107 cm

KBT - 06/MUH

AKycTuyeckas aMmccuna:
B coots. ¢ gupekTtnson 2000/14/EC:

lapaHTMpoBaHHbIN
ypoBeHb Lwyma Lyyaqg

94 dB(A)

B cootB. ¢ gupekTtnson 2006/42/EC:

0478 111 9929 B - RU

MB 4.0 R, MB 4.0 RT, MB 4.0 RV:

YpoBeHb 3ByKa Ha
paboyem mecTte LpA 82 dB(A)

MorpeLHocTb Kya 1 dB(A)
Bubpauus, nepenas. Ha KUCTU/pyKN:

3afaHHoe 3HaveHne Bnbpaumm cornacHo
EN 12096:

3amepeHHoe
3HayeHue ap, 3,33 m/c?

MorpetwHocTs Ky, 1,67 m/c?
3amep cornacHo EN 20643

MB 4.1 RTP:
Twn gBuratens Kohler XT8
Pacxop Tonnuea 441 r/kBT-4
(cpen.)
Pabouunin o6bem 173 ky6. c™m
HOMUWH. MOLLH. Npwn
HOMMH. YacToTe 2,6 - 2800
BpaLy,. KBT - 06/MUH
YacTtoTa BpaLLeHus
aBuratens 2800 o6/MuH
CKOpOCTb BpaLLeHus
pexyLuero
MexaHu3mMa 2800 o6/MuH
Mpusop, nepenHee
Koneco
1 nepepaya

nepepHero xona
[OnameTp nepenHux

Kosiec 210 mm
OnameTp 3agHnx

Konec 205 mm
OnunHa 140 cm
LunpuHa 57 cm
BbicoTa 108 cm

AkycTn4yeckas ammnccus:
B cooTs. ¢ aupekTtuson 2000/14/EC:

lapaHTVPOBaHHbIN

ypoBeHb LWyma Lyag 93 dB(A)

MB 4.1 RTP:

=
B cooTB. ¢ avpekTvBoit 2006/42/EC: -
YpoBeHb 3ByKa Ha
paboyem mecTe Lpa 80 dB(A) =)
MorpewHocTb Kya 1 dB(A) @
Bubpauus, nepepaB. Ha KUCTU/pyKu:
3agaHHoe 3HaveHve Bubpauum cormacHo E

EN 12096:

3amepeHHoe
3HaueHNe ap, 2,40 m/c?

MorpetwHocTb Kpy, 1,20 m/c?
3amep cornacHo EN 20643

19. Mouck HencnpaBHOCTEN

% [Mpn HeobxogmmocTn obpallaTbcs B
crneunann3npoBaHHbIA LeHTP, drupmMa
VIKING pekomeHpayeT
cneumnanusnposaHHbin LeHTp VIKING.

EJ CM. «MHCTpyKumMio No aKChnyaTaumm
[ABUraTesnisi BHyTPEHHEro CropaHusi».

HeuncnpaBHocTb:
[Bvratens BHYTPEHHEro cropaHust He
3anyckaetcs

Bo3moxHasa npuymnHa:

— byrenb octaHoBKkM gBuraTens He
npueeneH B AeNCTBue.

— OrtcyTcTByeT TONNMBO B Hake.

— TonnusonpoBof 3acopeH.

— Tnoxoe, 3arpA3HeHHOE UK cTapoe
Tonnueo B Hake.

— Bo3ayLwHbI dUnbTp 3arpsisHeH.

— LUtekep npoBoaa cBeuM 3aKUraHUsA
OTCOeAMHEH OT CBeYN 3aXNraHus;
NPOBOA BbICOKOIO HAMPSXXeHUS Noxo
3aKpensieH B LUTeKepe.
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Ceeyva 3axuraHns 3akonTunacb unm
MMEET noBpexaeHns; HenpaBurbHoe
paccToAaHue Mexay anekTpogaamu.

YcTtpaHeHune:

Byrenb ocTaHOBKM ABUraTensi npuxaTtb
K BeAyLLen pyyke 1 yaepXusaTb B 3TOM
nonoxenuu. (= 11.1)

Jonutb TONNmMBo. (= 7.6)

MpouncTnTb TonnMeonposoa. [, «
Mcnonb3oBaTtb BCcerga ceexee
TOMSIMBO MApPOYHbIX COPTOB,
HE3TUNMPOBAHHbLIV BEH3MH; O4YNCTUTD
kap6topaTtop. [, %

OuncTUTb BO3AYLUHbINA punbTp. L, K
BcTaBuTb LWITEKep NpoBoAa CBeYn
3aXUraHus; NpoBepUTbL CoeguHeHne
MeXAay NPOBOLOM BbICOKOrO
HanpshxeHus u wrekepoMm. L, &
OunNCTUTb NN 3aMEHNTb CBEYY
3aXUraHus; oTperynuposaTtb
paccTosiHue Mexay dnekTpofamMu. ¥

HeuncnpaBHoCTb:

3aTpyAHEHHbIN MYCK UNN CHUXEHWE
MOLLIHOCTM ABuraTens BHyTPeHHero
cropaHus.

Bo3moxHasn npunynHa:

3acopeH Kopryc ra3soHOKOCUITKN.
Kocbba Ha CNULLIKOM HU3KOM YpOBHe
Cpe3aHus Unu Co CrnLWKOM 6onbLuomn
CKOPOCTbHO ABWXEHNSI MO CPABHEHWIO C
BbICOTOW Cpe3aHusi.

Bopa B TonnueHoM 6ake 1
kapbtopaTope; kapbropaTop 3acopeH.
3acopeH TonnmBHbIN Hak.

3acopeH Bo3ayLWHbIV UNBLTP.
3akonTunacb CBeYa 3aXunraHusi.

YcTpaHeHue:

OuYnCTUTb KOPMNYC ra30HOKOCUSTKM
(OTCOEAMHUTDL LUTEKEP NPOBOAA CBEYM
3axuranual). (= 12.1)
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— YcTaHoBUTb 60MbLINA ypOBEHb
Cpe3aHusa UM NOHN3NTb CKOPOCTb
nBmxeHus. (= 8.5)

— OnOopOXHUTb TOMNMBHbLIN Bak,
OUNCTUTb TOMNSIMBOMPOBOA U
kapbtopaTop. ¥

— OuncTuTb TONNMBHBIN Bak. ¥

— OuUCTUTb BO3AYLUHbIN UNbTP. %

— OumnCTUTb CBeYy 3axuraHus. ¥

HeuncnpaBHoCTb:
[BuraTtenb BHyTPEeHHero cropaHus
CUNbHO HarpeBaeTcs.

Bo3moxHas npuumHa:

— Crn1LWKOM HU3KMIA YpOBEHb Macna B
ABuratene BHyTPEHHEro CropaHus.

— Pebpa oxnaxaeHus 3arpsi3HeHbI.

YcTtpaHeHune:
— 3amMeHuTb MOTOpHOe Macno. (= 7.6)
— OuunctnTtb pebpa

oxnaxaeHnus. (= 12.1)

HeuncnpaBHoCTb:
MosblweHHas BubpaLus Bo Bpems
paboTbl.

Bo3moxxHas npuynHa:

— Pexywmin mexaHnu3m HeuncrnpaseH.

— KpenneHuve gsuratens BHyTpPeHHEro
cropaHusa ocnabneHo.

YcTpaHeHue:

— [lNpoBepuTb U B Criyyae
HeobxoAMMOCTM OTPEMOHTUPOBATL
HOX KOCUIIKW, HOXEBOW Barnuk n
KpenneHne Hoxa (BUHT HOXa U
cTonopHas waiba). ¥

- 3aTF|HyTb BUHTbI KpenreHna asuratens

BHYTPEHHEro CropaHus. ¥

HeucnpaBHoctb (MB 4 RT, MB 4 RV,
MB 4 RTP):

OTcyTCTBYET TAra npu npMBeieHun B
AenictBue Byrens npuBoAa ABWKEHNS.

Bo3moxHasa npuumnHa:
— Tpoc npvBoAa ABWKEHNSA NOBpeXaeH
(Hanpumep, neperHyT)

YcTpaHeHue:
— 3aMeHuTb TpoC ¥

HeuncnpaBHoCTb:
Heuncrtoe cpesaHue, ra3oH CTaHOBUTCS
XentbiM

Bo3moxHasa npuymnHa:
— Hox Kocunkm 3aTynneH nunm n3HoLleH

YcTpaHeHue:
— 3aTouUTb UM 3aMEHUTb HOX KOCUITKN
(= 12.3), (= 12.4), ¥
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20. Npachuk cepBucHoro

o6cnyxuBaHus

20.1 NMoaTBepXxaeHMe nepesayn

Mopenb:

CepuitHbIi HOMep:

IRl NN EENE

Darta: | ||

CnepnyoLwmin TeXocMoTp

AaTta: | L1 |
20.2 NMoaTBepxaeHue m
cepBUCHOro obcnyxuBaHus 22

B cnyyae BbinonHeHMs paboT no
TexobcnyxmuBaHuo nepeganTe aTy
«VIHCTpYKUMIO NO 3KCNyaTaumm» B Baww
cneumann3npoBaHHbI CEPBUCHBIV LEHTP
VIKING.

B ueHTpe B COOTBETCTBYHOLLMX MOSIAX
NOCTaBAT OTMeTKY O npoBeAeHun pabot
Nno CepBUCHOMY OBCNY>XXUBAHUIO.

B CepsucHoe obcrnyxvsaHue
nposefeHo

bﬂ [lata cnepytoLlero cepBMCHOro
obcnyxmBaHua

0478 111 9929 B - RU
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MB 4 R, MB 4 RT, MB 4 RV
MB 4 RTP
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